
FundConnext
(Single Form)

แบบฟอร์มชุดการกรอกข้อมูลสำหรับบุคคลธรรมดา

Version 3.1

วันที่ 1 มิถุนายน 2565

จัดทำโดย ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย

โดยความสนับสนุนจากสำนักงานคณะกรรมการกำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์

และสมาคมบริษัทจัดการลงทุน



Revision History

Date

8 พฤษภาคม 2560 1.0 ฉบับสมบูรณ์ มณีวรรณ อรุณขจรศักด์ิ
20 มิถุนายน 2561 1.1 เพิ่ม Suitability Test ภาษาอังกฤษ มณีวรรณ อรุณขจรศักด์ิ
1 ตุลาคม 2561 1.2 เพิ่ม Disclaimer ภาษาอังกฤษ และขยายขนาดตัวอักษร มณีวรรณ อรุณขจรศักด์ิ
25 ตุลาคม 2561 1.3 แก้ไขคำจาก "ท่ีอยู่ท่ีติดต่อได้" เป็น "ท่ีอยู่ปัจจุบัน" มณีวรรณ อรุณขจรศักด์ิ

Version Description Updated by

4 กรกฎาคม 2562 2.0 ตัดข้อความ "คำส่ังสำหรับหักภาษี ณ ท่ีจ่ายสำหรับเงินปันผล" ศุกร์ฤทัย ล้อมเจริญชัย
11 พฤศจิกายน 2563 3.0 ปรับตาม Single Form ศุกร์ฤทัย ล้อมเจริญชัย
1 มิถุนายน 2565 3.1 ปรับข้อกำหนดและเงื่อนไขของการเปิดบัญชีกองทุนรวม ศุกร์ฤทัย ล้อมเจริญชัย



มาตรฐานแบบฟอร์มการเปิดบัญชีสำหรับบุคคลธรรมดา
1 ชุด ประกอบด้วย

1. แบบฟอร์มการเปิดบัญชีสำหรับบุคคลธรรมดา จัดทำโดยตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย(SET)

2. แบบฟอร์มมาตรฐานการประเมินความเหมาะสมในการลงทุน (Suitability Test)

จัดทำโดยสำนักงานคณะกรรมการกำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์(SEC)

3. แบบแจ้งสถานะความเป็นบุคคลอเมริกัน / ไม่เป็นบุคคลอเมริกัน จัดทำโดยสมาคมบริษัทจัดการลงทุน(AIMC)

4. แบบฟอร์ม W-9 จัดทำโดย Internal Revenue Service(IRS)

5. แบบฟอร์ม W-8BEN จัดทำโดย Internal Revenue Service(IRS)



สถานภาพ Marital Status*

คำนำหน้า Title*

ประเทศเจ้าของสัญชาติ Nationality*

วันเดือนปีเกิด (ค.ศ.) Date of Birth (ฺA.D.)*

Name - Surname (English)*
ชื่อ - นามสกุล (ภาษาไทย)*

ประเภทหลักฐาน*
ID Type

FundConnext

ข้อมูลคู่สมรส Spouse Information
โสด Single สมรส Married

นาย Mr. นาง Mrs. นางสาว Miss อื่นๆ Other

เลขที่ No. -- --

เลขที่ No. -- --

--

--

--

บัตรประชาชน ID Card

หนังสือเดินทาง Passport

ประเทศที่ออก Issuing Country

บัตรคนต่างด้าว Alien Registration Card

เลขที่ No.

วันหมดอายุ (ค.ศ.) Expiry Date: (ฺA.D.)

--วันหมดอายุ (ค.ศ.) Expiry Date: (ฺA.D.)

* Required

Page 1

วันหมดอายุ (ค.ศ.) Expiry Date: (ฺA.D.)

Name - Surname (English)
ชื่อ - นามสกุล (ภาษาไทย)

เลขที่ Address No.
ซอย Soi

รหัสไปรษณีย์ Postal Code

หมู่ที่ Moo No.
ถนน Road

อาคาร/หมู่บ้าน Building/Mooban

จังหวัด Province ประเทศ Country

ชั้น Floorเลขที่ห้อง Room No.

ที่อยู่ปัจจุบัน Current Address*
ตามประเภทหลักฐาน
Same as Address as specified in the identification document

อื่นๆ (โปรดระบุข้อมูลด้านล่างนี้)
Other (Please specify below)

บัตรตลอดชีพ Not Expired

ที่อยู่ตามประเภทหลักฐาน Address as specified in the identification document*

เลขที่ Address No.
ซอย Soi

เขต/อำเภอ District/Amphur
รหัสไปรษณีย์ Postal Code

หมู่ที่ Moo No.
ถนน Road

อาคาร/หมู่บ้าน Building/Mooban

แขวง/ตำบล Sub-district/Tambon
จังหวัด Province ประเทศ Country

ชั้น Floorเลขที่ห้อง Room No.

โทรศัพท์มือถือ Mobile Phone*
โทรสาร Fax

โทรศัพท์พื้นฐาน Home Telephone

ข้อมูลติดต่อ Contact Information

อีเมล์ E-mail

1. ข้อมูลการเปิดบัญชีบุคคลธรรมดา Individual Investor Information - For Account Opening

วันที่ Dateชื่อบริษัทผู้ให้บริการ Intermediary name --

เขต/อำเภอ District/Amphurแขวง/ตำบล Sub-district/Tambon
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อาชีพ Occupation*

กรณีเลือกกลุ่มอาชีพดังต่อไปนี้ โปรดระบุที่อยู่สถานที่ทำงานและตำแหน่งงาน
If you choose the following occupations, Please also specify workplace address

เกษตรกร Agriculturist

กิจการครอบครัว Family Business

พนักงานบริษัท Corporate Employeeพนักงานรัฐวิสาหกิจ State Enterprise Employee

อื่นๆ (โปรดระบุ) Other (Please specify)

แม่บ้าน / พ่อบ้าน Housewife

อาชีพอิสระ Self-Employed

เจ้าของกิจการ / ธุรกิจส่วนตัว Business Owner

พระภิกษุ / นักบวช Buddhist Monk / Priest

นักการเมือง Politician

เกษียณอายุ Retirement

ข้าราชการ Government Employee

นักเรียน / นักศึกษา Student

แพทย์ / พยาบาล Doctor / Nurse

นักลงทุน Investor

ครู / อาจารย์ Teacher

ประเภทธุรกิจ Business Type

ค้าของเก่า / วัตถุโบราณ Antique Trading

ธุรกิจรับคนเข้ามาทำงานจากต่างประเทศหรือส่งคนไปทำงานต่างประเทศ Foreign Worker Employment Agency

โอนและรับโอนเงินทั้งภายในและต่างประเทศ Domestic or International Money Transfer

คาสิโน / การพนัน Casino / Gambling

อื่นๆ (โปรดระบุ) Other (Please specify)

แลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ Foreign Currency Exchange

มหาวิทยาลัย / โรงเรียน / สถานศึกษา University / School / Education Center

การเงิน / ธนาคาร Financial Service / Banking

ประกันภัย / ประกันชีวิต Insurance / Assurance

สถานบริการตามกฎหมายว่าด้วยสถานบริการ Entertainment Business

อสังหาริมทรัพย์ Property / Real Estate
ค้าอัญมณี / ทอง Jewelry / Gold Trading

โรงแรม / ภัตตาคาร Hotel / Restaurant

ธุรกิจนำเที่ยว / บริษัททัวร์ Travel Industry / Travel Agency

สหกรณ์/มูลนิธิ/สมาคม/สโมสร/วัด/มัสยิด/ศาลเจ้า Co-operative/Foundation/Association/Club/Temple/Mosque/Shrine

อาวุธยุทธภัณฑ์ Armament

(เฉพาะกรณีอาชีพอิสระ, เจ้าของกิจการ/ธุรกิจส่วนตัว, กิจการครอบครัว หรืออื่นๆ)
If you choose the Self-Employed, Business Owner, Family Business or Other

ตำแหน่งงาน Position

เลขที่ Address No.

เขต/อำเภอ District/Amphur
รหัสไปรษณีย์ Postal Code

หมู่ที่ Moo No. อาคาร/หมู่บ้าน Building/Mooban

แขวง/ตำบล Sub-district/Tambon
จังหวัด Province ประเทศ Country

ซอย Soi ถนน Roadชั้น Floorเลขที่ห้อง Room No.

ที่อยู่สถานที่ทำงาน Workplace Address
ชื่อสถานที่ทำงาน Company name

1. ข้อมูลการเปิดบัญชีบุคคลธรรมดา Individual Investor Information - For Account Opening
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รายได้ต่อเดือน (บาท) Monthly Income (Baht)*

มูลค่าทรัพย์สิน (โปรดระบุ)

0 - 15,000
15,001 - 30,000

500,001 - 1,000,000

30,001 - 50,000
1,000,001 - 4,000,000

50,001 - 100,000
4,000,001 - 10,000,000
> 10,000,000

100,001 - 500,000

ท่านเป็นผู้มีสถานภาพทางการเมืองหรือเป็นสมาชิกในครอบครัวหรือเป็นผู้ใกล้ชิดกับบุคคลผู้มีสถานภาพทางการเมืองหรือไม่
Are you a politician or connected to any Political person?
ใช่ Yes ไม่ใช่ No

Asset Value (Please specify)
(ทรัพย์สิน หมายถึง เงินฝาก เงินลงทุนโดยตรงในหลักทรัพย์หรือสัญญาซื้อขายล่วงหน้า และสินทรัพย์สุทธิ (ไม่รวมอสังหาริมทรัพย์ที่เป็นที่อยู่อาศัย)
(Assets include deposits, direct investments in securities or derivatives, net assets (not including residential real estate)

บาท Baht

ตำแหน่งงาน Position

ประเทศของแหล่งที่มาของรายได้/เงินทุน Country's Source of income / Investment Fund *
ประเทศไทย Thailand ประเทศอื่นๆ (โปรดระบุ)

Other countries (Please specify)

แหล่งที่มาของรายได้ Source of Income*
เงินเดือน Salary
เงินออม Savings

ประกอบธุรกิจ Own Business

มรดก Inheritance

เงินเกษียณ Retirement Fund
อื่นๆ (โปรดระบุ) Other (Please specify)

การลงทุน Investment

(เลือกได้มากกว่า 1 ข้อ You can select more than 1 item)

ที่อยู่ในการจัดส่งเอกสาร Mailing Address*

ตามที่อยู่ปัจจุบัน Current Address

ตามที่อยู่สถานที่ทำงาน Workplace Address

โทรสาร Fax

อื่นๆ (โปรดระบุ) Other (Please specify)

เลขที่ Address No.

เขต/อำเภอ District/Amphur
รหัสไปรษณีย์ Postal Code

หมู่ที่ Moo No. อาคาร/หมู่บ้าน Building/Mooban

แขวง/ตำบล Sub-district/Tambon
จังหวัด Province ประเทศ Country

ไปรษณีย์ Post

ซอย Soi ถนน Roadชั้น Floorเลขที่ห้อง Room No.

ตามอีเมล (หากท่านเลือกช่องทางอีเมล บริษัทจะจัดส่งเอกสารในช่องทางอีเมลเป็นช่องทางหลัก)
E-mail (If you choose this option, your documents will be sent to your email address as a main contact channel)

(บริษัทจะจัดส่งเอกสารตามช่องทางที่ท่านเลือกหรือเป็นไปตามที่วิธีการนำส่งที่สามารถดำเนินการได้)
(Documents will be delivered according to the selected or available channel)

1. ข้อมูลการเปิดบัญชีบุคคลธรรมดา Individual Investor Information - For Account Opening

วิธีการรับเอกสาร Mailing Method*

ตามประเภทหลักฐาน
Same as Address as specified in the identification document
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วัตถุประสงค์การลงทุน Investment Objective*
เพื่อการลงทุน For Investment

เพื่อสิทธิประโยชน์ทางภาษี For Tax Benefits

เพื่อการเกษียณ Retirement Investment

บัญชีธนาคารสำหรับหักเงินเพื่อซื้อหลักทรัพย์ Bank Account for Subscription

ตามบัญชีธนาคารสำหรับหักเงินเพื่อซื้อหลักทรัพย์ Same as Bank Account for Subscription
บัญชีธนาคารสำหรับรับเงินค่าขายหลักทรัพย์ ดอกเบี้ย เงินปันผล Bank Account for Redemption Proceeds and Dividend*

บัญชีอื่นๆ (โปรดระบุ) Other Account (Please specify)

ลำดับ
No.
1
2

3

4

Main Bank Account
บัญชีหลัก ธนาคาร

Bank Branch
สาขา

Account No.
เลขบัญชี

Account Name
ชื่อบัญชี

5

ลำดับ
No.
1
2

3

4

Main Bank Account
บัญชีหลัก ธนาคาร

Bank Branch
สาขา

Account No.
เลขบัญชี

Account Name
ชื่อบัญชี

5

ผู้ขอเปิดบัญชี Applicant Signature
( )

อื่นๆ (โปรดระบุ)
Other (Please specify)

หมายเหตุ:
Remark:

บัญชีธนาคารสำหรับหักเงินเพื่อซื้อหลักทรัพย์ การรับเงินค่าขายหลักทรัพย์ ดอกเบี้ย และเงินปันผล ผู้ถือหน่วยและเจ้าของบัญชีต้องเป็นบุคคลเดียวกัน
For bank Account for subscription and bank Account for redemption proceeds and dividend, the securities holder and the
account holder must be the same person.

2. การเปิดบัญชีกองทุนรวม Account Information - For Mutual Fund

คำรับรอง Statement of confirmation

ข้าพเจ้าขอรับรองและยืนยันว่าข้อมูลที่ให้ไว้ในคำขอเปิดบัญชีเป็นข้อมูลถูกต้องครบถ้วนตามความเป็นจริงและเป็นปัจจุบัน และข้าพเจ้าเป็นเจ้าของบัญชี
มีอำนาจในการตัดสินใจซ้ือขายหลักทรัพย์ด้วยตนเอง เว้นแต่ผู้รับประโยชน์เป็นบุคคลอ่ืน ข้าพเจ้าจะแจ้งให้ผู้ประกอบธุรกิจทราบ
I confirm that the information provided in the account opening application form and relevant supporting documents are truthful,
complete and up-to-date, and I am the account owner who make decisions to buy and sell securities by oneself unless the
beneficiary is another person which I will inform the intermediary.
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ข้อกำหนดและเง่ือนไขของการเปิดบัญชีกองทุนรวมตามที่ระบุไว้ดังต่อไปน้ี ถือเป็นส่วนหน่ึงของคำขอเปิดบัญชีกองทุนรวมผ่านบริการ FundConnext กับบริษัทหลักทรัพย์จัดการกองทุนที่เข้าร่วม
โครงการดังกล่าว (“บริษัทจัดการ”) โดยผู้ขอเปิดบัญชีกองทุนรวม (“ผู้ลงทุน”) ได้ลงนามในคำขอเปิดบัญชีกองทุนรวมเพื่อรับทราบและตกลงเข้าผูกพันและปฏิบัติตามข้อกำหนดและเง่ือนไขดังต่อไปน้ี
The terms and conditions for the mutual fund account opening as specified herein are an integral part of the mutual fund account opening application form through
FundConnext service with the participating Asset Management Company (“Asset Management Company”) whereby the mutual fund account opening applicant
(“Investor”) has signed such form as acknowledgement/agreement to be bound by and to comply with the following terms and conditions:

1. ข้อกำหนดและเงื่อนไขของการเปิดบัญชีกองทุนรวมตามที่ระบุไว้ดังต่อไปนี้ ถือเป็นส่วนหนึ่งของคำขอเปิดบัญชีกองทุนรวมผ่านบริการ FundConnext กับบริษัทหลักทรัพย์จัดการกองทุนที่เข้าร่วม
โครงการดังกล่าว (“บริษัทจัดการ”) โดยผู้ขอเปิดบัญชีกองทุนรวม (“ผู้ลงทุน”) ได้ลงนามในคำขอเปิดบัญชีกองทุนรวมเพื่อรับทราบและตกลงเข้าผูกพันและปฏิบัติตามข้อกำหนดและเงื่อนไขดัง
ต่อไปนี้ผู้ลงทุนตกลงให้บริษัทจัดการใช้ต้นฉบับของคำขอเปิดบัญชีกองทุนรวมและเอกสารประกอบการเปิดบัญชีกองทุนรวมที่ผู้ลงทุนได้ลงนามทั้งที่เป็นลายเซ็น รวมถึง ลายเซ็นทางอิเล็กทรอนิกส์
ไว้แล้วเป็นเอกสารในการเปิดบัญชีกองทุนรวมสำหรับบริษัทจัดการทุกรายที่ผู้ลงทุนประสงค์จะเปิดบัญชีกองทุนรวม และในกรณีที่บริษัทจัดการใช้สำเนาของเอกสารข้างต้น (สำเนากระดาษ สำเนา
ในรูปแบบของการสแกนข้อมูลหรือสำเนาที่จัดเก็บในรูปแบบทางอิเล็กทรอนิกส์อื่นใด) หรือรูปแบบของ Text File โดยผู้ลงทุนตกลงให้สำเนาเอกสารดังกล่าวมีผลใช้บังคับตามกฎหมาย และใช้ผูกพัน
กับผู้ลงทุนได้เสมือนกับต้นฉบับของเอกสาร
The terms and conditions for the mutual fund account opening as specified herein are an integral part of the mutual fund account opening application form through
FundConnext service with the participating Asset Management Company (“Asset Management Company”) whereby the mutual fund account opening applicant
(“Investor”) has signed such form as acknowledgement and agreement to be bound by and to comply with the following terms and conditions: The Investor accepts
and agrees that the Asset Management Company is able to use the original copy of the mutual fund account opening application form and relevant supporting
documents all previously signed by the Investor, including electronic signature, as documents for the mutual fund account opening for all the Asset Management
Companies in which the Investor intends to open the mutual fund account. In the event that the Asset Management Company uses the copy of the aforesaid
documents (hard copy, copy in the form of scanned information or copy stored in any other electronic format) or in text file format, the Investor agrees that
such copy is legally enforceable and binding upon the Investor as if they are the original documents.
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2. ผู้ลงทุนขอรับรองและยืนยันว่าข้อมูลที่ให้ไว้ในคำขอเปิดบัญชีกองทุนรวม เอกสารประกอบการเปิดบัญชีกองทุนรวม แบบสอบถามเพื่อกำหนดความเสี่ยงของผู้ลงทุน และ/หรือตามข้อสอบถาม
เป็นครั้งคราวของบริษัทจัดการ เป็นข้อมูลถูกต้อง ครบถ้วนตามความเป็นจริง และเป็นปัจจุบัน และหากข้อมูลดังกล่าวมีการเปลี่ยนแปลงในอนาคต ผู้ลงทุนตกลงแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรหรือแจ้ง
ในรูปแบบอื่นใดที่บริษัทจัดการยอมรับให้บริษัทจัดการทราบโดยไม่ชักช้า และในกรณีที่ภายหลังบริษัทจัดการมีการติดต่อผู้ลงทุนตามวิธีการที่ระบุไว้ในข้อ 8 เพื่อแจ้งยืนยัน หรือปรับปรุงข้อมูลข้าง
ต้นไป หากผู้ลงทุนไม่แจ้งการเปลี่ยนแปลงข้อมูลหรือตอบกลับตามวิธีการและภายในระยะเวลาที่บริษัทจัดการกำหนด ผู้ลงทุนตกลงให้บริษัทจัดการยึดถือข้อมูลล่าสุดที่มีอยู่เดิมเป็นข้อมูลปัจจุบัน
ของผู้ลงทุน
The Investor represents and confirms that the information provided in the mutual fund account opening application form and relevant supporting documents, the
customer risk profile and/or the questionnaire prepared by the Asset Management Company from time to time, are truthful, complete, and up-to-date. Should there
be any changes to such information in the future; the Investor agrees to notify the Asset Management Company without delay, in a written form or in any other
form acceptable to the Asset Management Company. In case any subsequent contact is made by the Asset Management Company to the Investor by using the
method as specified in Clause 8 for the purpose of confirming or updating the aforementioned information and the Investor fails to notify the changes or does not
respond in accordance with the method and within the period of time prescribed by the Asset Management Company, the Investor accepts and agrees that the
Asset Management Company may use the latest existing information as the up-to-date information of the Investor.

(1) ผู้ที่เกี่ยวข้องกับการดำเนินงานหรือการลงทุนของบริษัทจัดการหรือกองทุน เช่น บริษัทในเครือของบริษัทจัดการ ผู้จัดการกองทุน และ/หรือ บริษัทจัดการที่กองทุน กองทรัพย์สินหรือ
นิติบุคคลที่กองทุนรวมไปลงทุนที่อยู่ต่างประเทศไปลงทุนที่อยู่ต่างประเทศ (ถ้ามี)
A person relating to the operation or investment of the Asset Management Company or the fund, such as affiliate(s) of the Asset Management Company,
fund manager, and/or Asset Management Company which the fund, assets, or the juristic person that the mutual fund invested in is situated outside Thailand
(if any);

(2) หน่วยงานทางการ ผู้กำกับดูแล องค์กรระหว่างประเทศ Exchange หรือ Self-Regulatory Organization ทั้งในและต่างประเทศ (ถ้ามี)
Any state authority, regulatory body, international organization, Exchange or self-regulated organization both in Thailand and overseas (if any); and

(3) หน่วยงานอื่นใด ทั้งภาครัฐและภาคเอกชน ทั้งในและต่างประเทศ (ถ้ามี) ที่จำเป็นเพื่อให้บรรลุเป้าหมายในการลงทุนของผู้ลงทุน
Any other authorities, public and private both in Thailand and overseas (if any) deems necessary in order to achieve the Investor’s investment goals.

3. ผู้ลงทุนตกลงให้บริษัทจัดการทำการเก็บรวบรวม ใช้ และ/หรือเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคล ซึ่งรวมถึงการส่งหรือโอนข้อมูลส่วนบุคคลไปต่างประเทศ (รวมเรียกว่า “ประมวลผล”) ซึ่งข้อมูลเกี่ยวกับ
บัญชีกองทุนรวมของผู้ลงทุนที่มีอยู่กับบริษัทจัดการให้แก่บุคคลดังต่อไปนี้ โดยบริษัทจัดการจะดำเนินการประมวลผลข้อมูลส่วนบุคคลเท่าที่จำเป็นเพื่อบรรลุวัตถุประสงค์ที่แจ้งไว้แก่ผู้ลงทุนซึ่งเป็น
เจ้าของข้อมูล
The Investor accepts and agrees to the Asset Management Company for the collecting, using, and/or disclosing, including sending or transferring outside Thailand
(hereinafter called “Processing”), personal data on the information in relation to the Investor’s mutual fund account that the Investor has with the Asset Management
Company to the following persons. The Asset Management Company will procure with the Processing of personal data to the extent necessary to achieve purposes
which have been notified to the Investor as data owner:

4. ผู้ลงทุนตกลงรับทราบว่าในกรณีที่ผู้ลงทุนไม่สามารถดำเนินการตามที่บริษัทจัดการ หรือ กองทุนกำหนด หรือบริษัทจัดการ หรือ กองทุนไม่สามารถดำเนินการประมวลผลข้อมูลส่วนบุคคลโดยไม่ใช้
ความผิดของบริษัทจัดการ หรือ กองทุน เช่น การนำส่งข้อมูล เอกสาร เพื่อดำเนินการตามกฎหมายทั้งในและต่างประเทศ รวมถึงข้อกำหนดของหนังสือชี้ชวน และเงื่อนไขการเปิดบัญชี
ผู้ลงทุนตกลงให้บริษัทจัดการระงับการให้บริการใดๆที่เกี่ยวข้องกับบัญชีกองทุนรวมของผู้ลงทุน รวมถึงการปิดบัญชีกองทุนรวม และหรือดำเนินการขายคืนหน่วยลงทุนเพื่อปิดบัญชีกองทุนรวม
ของผู้ลงทุนได้ โดยผู้ลงทุนตกลงที่จะไม่เรียกร้องค่าเสียหายใดๆจากบริษัทจัดการในการดำเนินการดังกล่าว
The Investor acknowledges that in an event the Investor fails to comply with the requirement of the Asset Management Company or the fund, or in an event where
the Asset Management Company or the fund fails to procure with the Processing of personal data, which such failure is not attributable to the Asset Management
Company or the fund, such as the delivery of information and document for the compliance under the both domestic and foreign laws, including terms under the
fund prospectus and conditions for the mutual fund account opening, the Investor agrees that the Asset Management Company may suspend any services related to
the Investor’s mutual fund account including the closing of the Investor’s mutual fund account, and/or proceeding with the redemption of investment units for the
closing of the Investor’s mutual fund account. The Investor agrees not to demand/claim for any damages arising thereof from the Asset Management Company.
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5. ผู้ลงทุนรับทราบและตกลงว่าบริษัทจัดการสงวนสิทธิที่จะไม่อนุมัติหรือปฏิเสธคำขอเปิดบัญชีกองทุนรวม หรือการทำธุรกรรมกับผู้ลงทุนทั้งหมดหรือบางส่วน ได้โดยไม่จำเป็นต้องชี้แจงแสดงเหตุผล
ใดๆแก่ผู้ลงทุน และการตัดสินใจของบริษัทจัดการให้ถือเป็นที่สุด ทั้งนี้ ให้รวมถึงการสงวนสิทธิที่เป็นไปตามข้อกำหนดสิทธิและหน้าที่ของบริษัทจัดการที่ระบุไว้ในหนังสือชี้ชวน ตลอดจนเงื่อนไข
และข้อกำหนดอื่นใดที่บริษัทจัดการได้กำหนดไว้
The Investor acknowledges and agrees that the Asset Management Company reserves the right not to approve or accept the mutual fund account opening
application form or not to proceed with any transaction of the Investor in whole or in part without having to provide any reason to the Investor and the decision of
the Asset Management Company is deemed final. In this regard, the right reservation pursuant to the terms of service, the duty of the Asset Management Company
specified in the fund prospectus and other conditions and terms prescribed by the Asset Management Company shall be included.

6. ในกรณีที่ผู้สนับสนุนการขายหรือรับซื้อคืนหน่วยลงทุนส่ง คำสั่งซื้อขายหรือสับเปลี่ยนหน่วยลงทุน “แบบฟอร์มคำสั่ง” ของผู้ลงทุนให้กับบริษัทจัดการโดยผ่านบริการ FundConnext หรือผู้ลงทุน
ส่งคำสั่งซื้อขายหรือสับเปลี่ยนหน่วยลงทุนผ่านทางบริการส่งคำสั่งซื้อขายหรือสับเปลี่ยนหน่วยลงทุนทางระบบของผู้ให้บริการ FundConnext ผู้ลงทุนตกลงให้ถือเอาข้อมูลคำสั่งที่บริษัทจัดการ
ได้รับจากบริการ FundConnext มีผลผูกพันผู้ลงทุนเสมือนหนึ่งผู้ลงทุนได้ลงนาม และยื่น “แบบฟอร์มคำสั่ง” ในการทำรายการดังกล่าวต่อบริษัทจัดการและข้อมูลดังกล่าวถือเป็นหลักฐานที่ถูกต้อง
สมบูรณ์และใช้อ้างอิงสำหรับการทำรายการของผู้ลงทุนได้
In an event that the distributor sends a subscription/redemption/switching order “order form” of the Investor to the Asset Management Company through
FundConnext service or the Investor sends a subscription/redemption/switching order through the system of the FundConnext service provider, the Investor agrees
that the information on the order received by the Asset Management Company from the FundConnext service is binding upon the Investor as if the Investor has
signed and sent such “order form” to the Asset Management Company and shall constitutes a complete and correct evidence and is admissible in all respect, which
can be used as a reference to the transaction conducted by the Investor.

7. ผู้ลงทุนยืนยันว่าได้รับทราบและศึกษาหนังสือชี้ชวนส่วนสรุปข้อมูลสำคัญ และหรือคู่มือการลงทุนของกองทุน SSF , SSFX , RMF ก่อนลงทุนแล้ว รวมถึงได้รับทราบข้อมูลและคำเตือนดังนี้
The Investor confirms that the Investor had acknowledged and studied the fund prospectus and fact sheet and/or the investment handbook of the SSF, SSFX, RMF
prior to the investment, including the information and warning as follows:

(1) คำเตือนและข้อมูลต่างๆของกองทุนที่จะลงทุน เช่น ลักษณะกองทุน ความเสี่ยง ค่าธรรมเนียม สภาพคล่อง
The warning and general information of the fund to be invested in, such as characteristic, risk, fees, and liquidity of the fund;

(2) การลงทุนในหน่วยลงทุนมิใช่เป็นการฝากเงิน และมีความเสี่ยงของการลงทุน ผู้ลงทุนอาจได้รับเงินลงทุนคืนมากกว่าหรือน้อยกว่าเงินลงทุนเริ่มแรกก็ได้และอาจไม่ได้รับชำระเงินค่าขายคืน
หน่วยลงทุน ภายในระยะเวลาที่กำหนด หรืออาจไม่สามารถขายคืนหน่วยลงทุนได้ตามที่ได้มีคำสั่งไว้)
The investment in investment units is not cash-deposit and there are investment risks involved. The Investor may earn a larger or smaller sum than the original
principal invested and proceeds from redemption may not be paid within the prescribed period. Furthermore, investment unit may not be redeemed as
instructed;

(3) การให้ข้อมูลที่ถูกต้องตรงต่อความเป็นจริงและเป็นปัจจุบันจะเป็นประโยชน์ต่อคำแนะนำที่ผู้ลงทุนจะได้รับ
The provision of information which are truthful to the fact and up-to-date would be beneficial to the advice to be received by the Investor; and

(4) บริษัทจัดการมิได้เป็นที่ปรึกษาด้านภาษีอากร ดังนั้นผู้ลงทุนมีหน้าที่ศึกษาเงื่อนไขและสิทธิประโยชน์ทางภาษีตามที่กรมสรรพากรกำหนด และผู้ลงทุนมีหน้าที่ตรวจสอบเงื่อนไขการได้รับ
สิทธิประโยชน์ทางภาษีของตนเอง นอกจากนี้ผู้ลงทุนไม่สามารถนำหน่วยลงทุนของกองทุนรวม SSF, SSFX, RMF และ LTF ที่ลงทุนก่อนวันที่ 1 มกราคม 2563 ไปจำหน่าย จ่าย โอน จำนำ
หรือนำไปเป็นประกันได้
The Asset Management Company is not tax advisor, therefore, the Investor has the duty to study the conditions and tax benefit as prescribed by the Revenue
Department, and the duty to examine the conditions of its tax benefit itself. Moreover, the Investor is not permitted to distribute, sell, transfer, pledge or place
as security, the investment unit of the SSF, SSFX, RMF, and LTF invested prior to 1 January 2020.

8. บรรดาการติดต่อ หนังสือติดต่อ และ/หรือหนังสือบอกกล่าว และ/หรือเอกสารหรือข้อมูลอื่นใด ที่จะติดต่อหรือส่งให้แก่ผู้ลงทุน ให้บริษัทจัดการสามารถติดต่อด้วยวิธีใดก็ได้ไม่ว่าจะเป็นการแจ้งทาง
โทรศัพท์ โทรสาร ข้อความสั้น (SMS) ไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์(e-mail) ทางไปรษณีย์ลงทะเบียนหรือไม่ลงทะเบียนก็ตาม หรือให้คนนำไปส่งเอง หรือผ่านทาง applications หรือสื่อสังคมออนไลน์
(เช่น LINE, WhatsApp, Messenger หรือ Facebook) หรือการติดต่อสื่อสารด้วยวิธีอื่นใด ในกรณีที่ได้ส่งไปยัง เลขหมายโทรศัพท์ โทรสาร ที่อยู่ทางอิเล็กทรอนิกส์(e-mail address) ที่อยู่ที่ระบุไว้
ในคำขอเปิดบัญชีกองทุนรวม หรือที่ผู้ลงทุนได้แจ้งการเปลี่ยนแปลงไว้เป็นหนังสือครั้งหลังสุดแล้ว หรือส่งผ่านไปยัง applications ที่ผู้ลงทุน download ไว้หรือเผยแพร่ผ่านสื่อสังคมออนไลน์
ที่ผู้ลงทุนได้เข้ามาติดตามหรือเพิ่มชื่อเพื่อรับข้อมูลไว้ให้ถือว่าได้ส่งให้แก่ผู้ลงทุนแล้วโดยชอบ ทั้งนี้ โดยไม่คำนึงว่า ผู้ลงทุนจะได้รับด้วยตนเอง หรือมีผู้รับไว้หรือจะได้เปิดอ่านข้อมูลหรือไม่ก็ตาม
สำหรับในกรณีที่ส่งให้ไม่ได้เพราะผู้ลงทุนย้ายที่อยู่ หรือที่อยู่ที่กล่าวนี้เปลี่ยนแปลงไป หรือถูกรื้อถอนไป โดยไม่มีการแจ้งการย้ายหรือการเปลี่ยนแปลงหรือการรื้อถอนนั้นเป็นหนังสือถึงบริษัทจัดการ
ก็ดีหรือส่งให้ไม่ได้เพราะเลขหมายโทรศัพท์ โทรสาร ที่อยู่ทางอิเล็กทรอนิกส์(email address) หรือที่อยู่ที่ผู้ลงทุนได้แจ้งการเปลี่ยนแปลงไว้เป็นหนังสือครั้งหลังสุดไม่ถูกต้องหรือไม่เป็นปัจจุบันก็ดี
ให้ถือว่าผู้ลงทุนได้รับและทราบหนังสือติดต่อ คำบอกกล่าว ข้อมูลหรือหนังสืออื่นใดของบริษัทจัดการแล้วโดยชอบ
For any communication, contact, letter and/or notice and/or any other documents or information to be made/sent to the Investor, the Asset Management Company
may use various means be it via telephone, facsimile, SMS, email, registered or unregistered mail, physical delivery, applications, online social media (such as LINE,
WhatsApp, Messenger or Facebook) or any other communication methods. In the event information is sent via telephone number, facsimile number or email address
specified in the mutual fund account opening application form or as latest changes notified in written to the Asset Management Company or via application
downloaded by the Investor or disseminated on an online social media followed by or subscribed to by the Investor, it shall be deemed that the information has
been duly sent to the Investor regardless of whether the information has been received by the Investor or other person or whether the information has been read.
In the event that the information cannot be sent because the Investor changes his/her domicile or address, or his/her domicile has been demolished without any
notification of such change or demolition in writing to the Asset Management Company, or because the telephone number, facsimile number, email address or
address last notified by the Investor in writing is incorrect or not updated, the Investor shall be deemed to have duly received and acknowledged the letter, notice,
information or any other document sent from the Asset Management Company.

9. เพื่อให้บริษัทจัดการ (รวมถึงกองทุนทุกกองทุนภายใต้การบริหารจัดการของบริษัทจัดการ) ผู้สนับสนุนการขายหรือรับซื้อหน่วยลงทุนและผู้เกี่ยวข้องกับกองทุน สามารถปฏิบัติหน้าที่ตามกฎหมาย
ที่เกี่ยวข้องทั้งในและต่างประเทศ (รวมถึงกฎหมาย FATCA และกฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินหรือการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย) ได้และเพื่อเป็นการลด
ขั้นตอนที่ผู้ลงทุนจะต้องนำส่งเอกสาร ข้อตกลงอันเกี่ยวกับหน้าที่ของผู้ลงทุน ข้อมูล คำยืนยัน และการปฏิบัติให้ไปตามกฎหมายเกี่ยวกับการแสดงตนและการเปิดเผยข้อมูลภาษีหัก ณ ที่จ่าย
(รวมถึงเอกสาร FATCA Form และเอกสารที่อ้างถึงใน FATCA Form) (ซึ่งต่อไปนี้จะรวมเรียกว่า “เอกสารและข้อมูล”) ให้กับบุคคลดังกล่าวข้างต้นเป็นรายๆ ไป ภายใต้ข้อกำหนดและเงื่อนไขของ
การเปิดบัญชีกองทุนนี้ หากผู้ลงทุนให้หรือจะให้เอกสารและข้อมูลแก่บุคคลใดบุคคลหนึ่งข้างต้น ผู้ลงทุนตกลงให้บุคคลดังกล่าวข้างต้นทั้งหมดรวมถึงตัวแทนมีสิทธิใช้เอกสารและข้อมูลดังกล่าว
เสมือนหนึ่งว่า ผู้ลงทุนได้มอบเอกสารและข้อมูลนั้น กับบุคคลดังกล่าวทุกราย และให้บุคคลดังกล่าวทุกรายสามารถนำส่ง ใช้เอกสารและข้อมูลนั้นระหว่างกันได้ ทั้งนี้ บริษัทจัดการ และหรือบุคคล
แต่ละรายข้างต้นสงวนสิทธิในการขอเอกสารและข้อมูลเพิ่มเติมจากผู้ลงทุนในภายหลังได้
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In order for the Asset Management Company (including all funds under the management of the Asset Management Company), distributor and persons relating to the
fund to be able to comply with their duty under the relevant domestic and foreign laws (including FATCA, the law on anti-money laundering and the law on the
prevention and suppression of financial support to terrorism) and to reduce the procedure for the submission of documents, agreement on the duty of the Investor,
any information, confirmation and consent related to self-identification and disclosure of information/withholding tax (including FATCA Form and documents referred
to in FATCA Form) by the Investor (hereinafter called “Documents and Information”) to each of the aforesaid persons subject to the terms and conditions of this
mutual fund account opening, in case the Investor gives or will give the Documents and Information to any of the aforesaid persons, the Investor agrees and
consents to such persons including their representatives to use such Documents and Information as if the Investor has given such Documents and Information to all
the aforesaid persons, and all of such aforesaid persons are entitled to send/use the Documents and Information among themselves. The Asset Management
Company and/or each of the aforesaid persons reserve the right to subsequently request additional Documents and Information from the Investor.

10. ผู้ลงทุนตกลงผูกพันตามรายละเอียดในหนังสือชี้ชวนกองทุนรวม ข้อกำหนดและเงื่อนไขในแบบฟอร์มซื้อขายหรือแบบฟอร์มสับเปลี่ยนหน่วยลงทุน ระเบียบปฏิบัติที่เกี่ยวข้องกับผู้ถือหน่วยลงทุน
ตลอดจนข้อกำหนดและเงื่อนไขของการเปิดบัญชีกองทุนรวมเพิ่มเติมจากข้อกำหนดและเงื่อนไขของการเปิดบัญชีกองทุนรวมฉบับนี้ตามที่บริษัทจัดการกำหนด ซึ่งผู้ลงทุนสามารถตรวจสอบระเบียบ
ปฏิบัติที่เกี่ยวข้องกับผู้ถือหน่วยลงทุน ตลอดจนข้อกำหนดและเงื่อนไขของการเปิดบัญชีกองทุนรวมเพิ่มเติมของบริษัทจัดการแต่ละรายได้ที่เว็บไซต์ของบริษัทจัดการดังกล่าว
The Investor agrees to be bound by the details as specified in the mutual fund prospectus, the terms and conditions in the subscription/redemption/switching forms,
the rules and procedures relevant to the unitholders as well as any terms and conditions for the mutual fund account opening in addition to this terms and
conditions for the mutual fund account opening form as prescribed by the Asset Management Company. The Investor may examine the rules and procedures
relevant to the unitholders as well as the additional terms and conditions for the mutual fund account opening of each Asset Management Company on its
relevant website.

11. บริษัทจัดการ ได้กำหนดนโยบายการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลหรือนโยบายความเป็นส่วนตัว (รวมถึงทั้งที่มีการแก้ไข เปลี่ยนแปลง หรือเพิ่มเติมในอนาคต) เพื่อกำหนดวัตถุประสงค์ในการประมวล
ผลข้อมูลส่วนบุคคล รวมทั้งสิทธิของผู้ลงทุนในฐานะเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคล ทั้งนี้ผู้ลงทุนตกลงที่จะทำความเข้าใจ และรับทราบนโยบายการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลหรือนโยบายความเป็นส่วนตัว
โดยผู้ลงทุนสามารถทำความเข้าใจนโยบายดังกล่าว ได้จากเว็บไซต์ของบริษัทจัดการ รวมทั้งได้ศึกษาเพิ่มเติมเกี่ยวกับ นโยบายการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลหรือนโยบายความเป็นส่วนตัวของผู้สนับ
สนุนการขายและรับซื้อคืนที่เกี่ยวข้อง ในเว็บไซต์ของผู้สนับสนุนการขายหรือรับซื้อคืนดังกล่าวแล้ว
ในกรณีผู้ลงทุนให้ข้อมูลส่วนบุคคลของบุคคลอื่นใดนอกเหนือจากข้อมูลผู้ลงทุนเองแก่บริษัทจัดการผู้ลงทุนรับรองที่จะตรวจสอบความถูกต้องและความสมบูรณ์ของข้อมูลส่วนบุคคลของบุคคลอื่น
ที่ผู้ลงทุนให้แก่บริษัทจัดการ และแจ้งให้บริษัทจัดการทราบถึงความเปลี่ยนแปลงใด ๆ ในข้อมูลส่วนบุคคลที่ได้ให้ไว้ (หากมี)
ผู้ลงทุนได้รับความยินยอม หรือรับรองว่าผู้ลงทุนสามารถอาศัยฐานทางกฎหมายอื่นสำหรับการเก็บรวบรวม ใช้ เปิดเผย และ/หรือโอนข้อมูลส่วนบุคคลของบุคคลดังกล่าวตามกฎหมายที่ใช้บังคับ
ผู้ลงทุนรับรองว่าผู้ลงทุนได้แจ้งนโยบายการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลหรือนโยบายความเป็นส่วนตัวที่เกี่ยวข้องตามข้อ 11 แก่บุคคลอื่นดังกล่าวแล้ว และผู้ลงทุนรับรองว่าบริษัทจัดการสามารถเก็บ
รวบรวม ใช้ เปิดเผย และ/หรือโอน ข้อมูลส่วนบุคคลตามวัตถุประสงค์ที่กำหนดไว้ในนโยบายการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลหรือนโยบายความเป็นส่วนตัวที่เกี่ยวข้องตามข้อ 11 ซึ่งอาจมีการแก้ไข
เป็นครั้งคราว ซึ่งรวมถึงวัตถุประสงค์ทั้งหมดที่กำหนดไว้ในข้อกำหนดและเงื่อนไขของการเปิดบัญชีกองทุนรวมฉบับนี้
The Asset Management Company has prescribed for the personal data protection policy or privacy policy (including as amended, altered, or added in the future) in
order to specify the purposes in Processing personal data, including the rights of Investor as data owner. In this regard, the Investor agrees to study and acknowledge
the personal data protection policy and privacy policy, which is accessible via the Asset Management Company’s website, and has further studied the personal data
protection policy and privacy policy of the relevant distributor on such distributor’s website.
In case the Investor provides to the Asset Management Company personal data of persons other than the Investor’s own personal data, the Investor represents to
examine the accuracy and completeness of the personal data of other person provided by the Investor to the Asset Management Company, and notify the Asset
Management Company of any change in the personal data provided (if any).
The Investor has been consented or represents that the Investor is able to rely on other legal basis for the collection, use, disclose, and/or the transfer of such
person’s personal data pursuant to the applicable laws.
The Investor represents that the Investor has notified such person of the relevant personal data protection policy or privacy policy pursuant to Clause 11, and the
Investor represents that the Asset Management Company is able to collect, use, disclose, and/or transfer personal data in accordance with the purposes as specified
in the relevant personal data protection policy or privacy policy according to Clause 11 which may be amended from time to time, including all purposes as
specified in this terms and conditions for the mutual fund account opening.

12. ผู้ลงทุนยอมรับและตกลงว่าข้อกำหนดและเงื่อนไขของการเปิดบัญชีกองทุนรวมนี้ยังคงมีผลใช้บังคับกับผู้ลงทุนต่อไป แม้ปรากฎต่อมาในภายหลังว่าบริษัทจัดการหรือผู้สนับสนุนการขาย หรือรับซื้อ
คืนหน่วยลงทุนรายใดรายหนึ่งจะยกเลิกหรือไม่ได้ใช้บริการ FundConnext แล้วก็ตาม
The Investor acknowledges and agrees that this terms and conditions of the mutual fund account opening remains effective upon the Investor, even though it
subsequently appears that the Asset Management Company or any distributor cancelled or no longer uses the FundConnext service
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1. ปัจจุบันท่านอายุ Please indicate your age

คำถามข้อ 1-10 ใช้เพื่อประเมินความเหมาะสมในการลงทุน
Questions 1-10 are used to assess the suitability of your Investment

2. ปัจจุบันท่านมีภาระทางการเงินและค่าใช้จ่ายประจำเช่น ค่าผ่อนบ้าน รถ ค่าใช้จ่ายส่วนตัวและค่าเลี้ยงดูครอบครัวเป็นสัดส่วนเท่าใด
What is the proportion of your total expenses at present such as mortgage, cars, personal and family expenses?

ก. ตั้งแต่ 60 ปีขึ้นไป 60 years old or older ค. 35 – 44 ปี 35 - 44 years

ก. มากกว่าร้อยละ 75 ของรายได้ทั้งหมด More than 75% of total income
ข. ระหว่างร้อยละ 50 ถึงร้อยละ 75 ของรายได้ทั้งหมด Between 50% and 75% of total income
ค. ตั้งแต่ร้อยละ 25 แต่น้อยกว่าร้อยละ 50 ของรายได้ทั้งหมด 25% to less than 50% of the income
ง. น้อยกว่าร้อยละ 25 ของรายได้ทั้งหมด Less than 25% of total income

3. ท่านมีสถานภาพทางการเงินในปัจจุบันอย่างไร What is your current financial status?
ก. มีทรัพย์สินน้อยกว่าหนี้สิน Less assets than liabilities
ข. มีทรัพย์สินเท่ากับหนี้สิน Assets equal liabilities
ค. มีทรัพย์สินมากกว่าหนี้สิน More assets than liabilities
ง. มีความมั่นใจว่ามีเงินออมหรือเงินลงทุนเพียงพอสำหรับการใช้ชีวิตหลังเกษียณอายุแล้ว

Having financial freedom for retirement life
4. ท่านเคยมีประสบการณ์ หรือมีความรู้ในการลงทุนในทรัพย์สินกลุ่มใดต่อไปนี้บ้าง (เลือกได้มากกว่า 1 ข้อ)

Do you have any investment experience or knowledge in the following types of investment products?
ก. เงินฝากธนาคาร Bank Deposits
ข. พันธบัตรรัฐบาล หรือกองทุนรวมพันธบัตรรัฐบาล Government Bond or Government Bond Funds
ค. หุ้นกู้ หรือกองทุนรวมตราสารหนี้ Debentures or Mutual Funds

6. ความสามารถในการรับความเสี่ยงของท่าน คือ
What is your risk tolerance?

7. เมื่อพิจารณารูปแสดงตัวอย่างผลตอบแทนของกลุ่มการลงทุนที่อาจเกิดขึ้นด้านล่าง ท่านเต็มใจที่จะลงทุนในกลุ่มการลงทุนใด
มากที่สุด
When considering sample picture below showing the potential returns of different investment portfolio, which
investment portfolio are you most willing to invest in?

ก. เน้นเงินต้นต้องปลอดภัยและได้รับผลตอบแทนสม่ำเสมอแต่ต่ำได้
Focus on opportunity in preserving original investment safely and receiving small consistent return

Focus on opportunity in receiving consistent return but may take risk of losing some original investment

Focus on opportunity in receiving higher return but may take risk of losing more original investment

Focus on the highest long-term return but may take risk of losing most of the original investment

ข. เน้นโอกาสได้รับผลตอบแทนที่สม่ำเสมอ แต่อาจเสี่ยงที่จะสูญเสียเงินต้นได้บ้าง

ค. เน้นโอกาสได้รับผลตอบแทนที่สูงขึ้น แต่อาจเสี่ยงที่จะสูญเสียเงินต้นได้มากขึ้น ึ

ง. เน้นผลตอบแทนสูงสุดในระยะยาว แต่อาจเสี่ยงที่จะสูญเงินต้นส่วนใหญ่ได้

ง. หุ้นสามัญ หรือกองทุนรวมหุ้น หรือสินทรัพย์อื่นที่มีความเสี่ยงสูง
Common Stocks or Mutual Funds or other high-risk assets

5. ระยะเวลาที่ท่านคาดว่าจะไม่มีความจำเป็นต้องใช้เงินลงทุนนี้ What is your investment period target?
ก. ไม่เกิน 1 ปี Less than 1 year
ข. ตั้งแต่ 1 แต่น้อยกว่า 3 ปี 1 to less than 3 years

ค. ตั้งแต่ 3 ถึง 5 ปี 3 to 5 years

กำไร Profit

30%
20%
10%
0%

2.5%

-10%
-20%

ขาดทุน Loss

ง. มากกว่า 5 ปี More than 5 years

ข. 45 – 59 ปี 45 - 59 years ง. น้อยกว่า 35 ปี Under 35 years

แบบประเมินความเหมาะสมในการลงทุนสำหรับบุคคลธรรมดา Suitability test for Individual Investor
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7%
15%

-5%-1%

25%

-15%
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10. หากปีที่แล้วท่านลงทุนไป 100,000 บาท ปีนี้ท่านพบว่ามูลค่าเงินลงทุนลดลงเหลือ 85,000 บาท ท่านจะทำอย่างไร
Last year, you invest 100,000 Baht. This year, the value of your investment decreased to 85,000 Baht.
What will you do?

คำถามข้อ 11-12 ใช้เป็นข้อมูลเพิ่มเติมเพื่อประกอบการให้คำแนะนำ (ไม่นำมาคิดคะแนน)
Questions 11 - 12 are used as additional information for guidance (Scores will NOT be counted)
ใช้เฉพาะที่จะมีการลงทุนในสัญญาซื้อขายล่วงหน้า (อนุพันธ์) และหุ้นกู้ที่มีอนุพันธ์แฝงโดยตรงเท่านั้น
Apply only to investment in derivatives and structure note

ก. ตกใจ และต้องการขายการลงทุนที่เหลือทิ้ง Panic and want to sell the remaining investment
ข. กังวลใจ และจะปรับเปลี่ยนการลงทุนบางส่วนไปในทรัพย์สินที่เสี่ยงน้อยลง
Worried and will change some investment into less risky assets

ค. อดทนถือต่อไปได้ และรอผลตอบแทนปรับตัวกลับมา
Continue holding the investment and wait until the investment rebounds

ง. ยังมั่นใจ เพราะเข้าใจว่าต้องลงทุนระยะยาว และจะเพิ่มเงินลงทุนในแบบเดิมเพื่อเฉลี่ยต้นทุน
Remain confident since it is long-term investment and will invest more to average cost

11.หากการลงทุนในสัญญาซื้อขายล่วงหน้า (อนุพันธ์) และหุ้นกู้ที่มีอนุพันธ์แฝงประสบความสำเร็จ ท่านจะได้รับผลตอบแทนในอัตรา
ที่สูงมาก แต่หากการลงทุนล้มเหลว ท่านอาจจะสูญเงินลงทุนทั้งหมด และอาจต้องลงเงินชดเชยเพิ่มบางส่วน ท่านยอมรับได้เพียงใด

ก. ไม่ได้ No ข. ได้ Yes

ใช้เฉพาะที่จะมีการลงทุนในต่างประเทศ Apply only to offshore investment
12. นอกเหนือจากความเสี่ยงในการลงทุนแล้ว ท่านสามารถรับความเสี่ยงด้านอัตราแลกเปลี่ยนได้เพียงใด

In addition to investment risk, are you able to accept foreign exchange rate risk?
ก. ไม่ได้ No ข. ได้ Yes

แบบประเมินความเหมาะสมในการลงทุนสำหรับบุคคลธรรมดา Suitability test for Individual Investor
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Successful derivatives and structure notes investment has high return. On the other hand, investors can lose
all of their investment and must increase more capital. Are you able to accept this?

9. ท่านจะรู้สึกกังวล/รับไม่ได้ เมื่อมูลค่าเงินลงทุนของท่านมีการปรับตัวลดลงในสัดส่วนเท่าใด
In which proportion will you be anxious or unacceptable when the value of your investment has decreased?
ก. 5% หรือน้อยกว่า 5% or less
ข. มากกว่า 5%-10% More than 5%-10%

ค. มากกว่า 10%-20% More than 10%-20%
ง. มากกว่า 20% ขึ้นไป More than 20%

8. ถ้าท่านเลือกลงทุนในทรัพย์สินที่มีโอกาสได้รับผลตอบแทนมาก แต่มีโอกาสขาดทุนสูงด้วยเช่นกัน ท่านจะรู้สึกอย่างไร
If you invest in assets that have chances to receive high return but also have chances to receive high loss,
how would you feel?
ก. กังวลและตื่นตระหนกกลัวขาดทุน Worried and afraid of loss
ข. ไม่สบายใจแต่พอเข้าใจได้บ้าง Uneasy but somehow understand
ค. เข้าใจและรับความผันผวนได้ในระดับหนึ่ง Understand and accept the fluctuations
ง. ไม่กังวลกับโอกาสขาดทุนสูง และหวังกับผลตอบแทนที่อาจจะได้รับสูงขึ้น
Not concerned about the large potential loss and expect that the return may increase

ก. กลุ่มการลงทุนที่ 1 มีโอกาสได้รับผลตอบแทน 2.5% โดยไม่ขาดทุนเลย
Investment portfolio 1 (has chance to receive 2.5% return without any loss)

Investment portfolio 2 (has chance to receive 7% highest return but may lose up to 1%)

Investment portfolio 3 (has chance to receive 15% highest return but may lose up to 5%)

Investment portfolio 4 (has chance to receive 25% highest return but may lose up to 15%)

ข. กลุ่มการลงทุนที่ 2 มีโอกาสได้รับผลตอบแทนสูงสุด 7% แต่อาจมีผลขาดทุนได้ถึง 1%

ค. กลุ่มการลงทุนที่ 3 มีโอกาสได้รับผลตอบแทนสูงสุด 15% แต่อาจมีผลขาดทุนได้ถึง 5%

ง. กลุ่มการลงทุนที่ 4 มีโอกาสได้รับผลตอบแทนสูงสุด 25% แต่อาจมีผลขาดทุนได้ถึง 15%



FundConnext

ส่วนที่ 1 เกณฑ์การคิดคะแนน Part 1 : Assessment Scores

ส่วนที่ 2 ผลการประเมินความเหมาะสมในการลงทุน Part 2 : Assessment Result

ส่วนที่ 3 ตัวอย่างคำแนะนำเรื่องการจัดสรรการลงทุน Part 3 : Basic Asset Allocation

ตอบ ก. = 1 คะแนน Answer ก = 1 point ตอบ ข. = 2 คะแนน Answer ข = 2 points
ตอบ ค. = 3 คะแนน Answer ค = 3 points ตอบ ง. = 4 คะแนน Answer ง = 4 points

For Suitability Assessment No. 4, if selected more than one answer, the highest score of the answers will be
selected.

สำหรับข้อ 4 หากตอบหลายข้อให้เลือกข้อที่คะแนนสูงสุด

สำหรับเจ้าหน้าที่ For Staff
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คะแนน

น้อยกว่า 15 Below 15 1

2

3

4

5

เสี่ยงต่ำ Low

เสี่ยงปานกลางค่อนข้างต่ำ Moderate to Low

เสี่ยงปานกลางค่อนข้างสูง Moderate to High

เสี่ยงสูง High

เสี่ยงสูงมาก Very High

15-21

22-29

30-36

37 ขึ้นไป Over 37 scores

ระดับ ประเภทนักลงทุน
Total Scores Level Investor Type of Risk

ประเภทผู้ลงทุน
Investor Type of Risk

เสี่ยงต่ำ Low

คะแนนรวมที่ได้ Total Scores

ลงชื่อผู้ประเมิน Assessor Name

วันที่ Date ............../.............................../......................

ลงชื่อผู้ตรวจสอบ Inspector Name

เสี่ยงปานกลางค่อนข้างต่ำ
Moderate to Low

เสี่ยงปานกลางค่อนข้างสูง
Moderate to High

เสี่ยงสูง High

เสี่ยงสูงมาก Very High

>60%

<20%

<10%

<10%

<5%

<70%

<60%

<40%

<30%

<20%

<20%

<10%

<30%

<40%

>60%

<10%

<5%

<10%

<20%

<30%

ตราสารหนี้ระยะสั้น

Short-Term Fixed
Income Funds

Deposits and
Fixed Income

Funds

Long-Term

เงินฝากและ
ที่มีอายุมากกว่า 1 ปี
ตราสารหนี้ภาครัฐ

ตราสารหนี้ภาคเอกชน
Debenture

สัดส่วนการลงทุน Asset Allocation

ตราสารทุน
Equity Fund

การลงทุนทางเลือก*
Other Options

* รวมถึง สินค้าโภคภัณฑ์ สัญญาซื้อขายล่วงหน้า Including consumer products and derivatives products

( )

( )
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FATCA & CRS :  แบบแจ้งความเป็นบคุคลอเมริกนัและผูมี้ถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีในประเทศอ่ืน 

  FATCA/CRS Self-Certification Form  
                                                                                   ส าหรบัลูกค้าประเภทบุคคลธรรมดา for Individual Customer 

           หนงัสอืฉบบันี้ ท ำใหแ้ก่ บรษิทั ………………………………………..ซึง่ต่อไปนี้เรยีกว่ำ “บริษทั”  ตลอดจน กองทุนและนติบิุคคลอืน่ทีเ่ป็นเจำ้ของผลติภณัฑท์ำง 
กำรเงนิทีบ่รษิทั เป็นตวัแทนหรอืเป็นผูส้นบัสนุนกำรขำยและรบัซื้อคนื ซึง่ต่อไปนี้เรยีกว่ำ “พารท์เนอรข์องบริษทั” This FATCA/CRS Entity Self-Certification Form is 
made for ……………………………………….. (hereinafter referred to as the “Company”) and other entities who are the owners of financial product(s) that 
the Company is acting as their representative or selling agent (herein after referred to as the “Partners”) 
 
 

วนัท่ี                                
  Date                                                                                                                                                        

.                                                                       

ผูข้อเปิดบญัชี (ค ำน ำหน้ำ/ชือ่/นำมสกุล)  
Applicant Name (Title/Name/Surname) 

สญัชาติ  Nationality(ies) 
โปรดระบุทุกสญัชาตทิีท่่านถอื /Please specify all nationalities that you hold.  

เลขประจ าตวัประชาชน / เลขหนังสือเดินทาง 
Citizen Identification No. / Passport No                 
สถานท่ีเกิด Place of Birth                  เมือง City                            ประเทศ Country 
 

ส่วนท่ี 1 

Part 1 

สถานะความเป็นบุคคลอเมริกนั 
Status of Customer: FATCA Individual Self-Certification 

โปรดเลือกท าเคร่ืองหมายในช่องท่ีสอดคล้องกบัสถานะของท่าน      Please select the appropriate boxes corresponding to your status 
บุคคลอเมริกนั / U.S. Person 

(หากท่านตอบว่า “ใช”่ ในขอ้ใดขอ้หนึง่ โปรดกรอกแบบฟอรม์ W-9 (If you select “yes” in any one box, please complete Form W-9) 

         ท่านเป็นพลเมืองอเมริกนั ใช่หรอืไม่    Are you a U.S. Citizen?                       ใช่/Yes        ไม่ใช่/No 
โปรดตอบ “ใช”่ หำกท่ำนเป็นพลเมอืงอเมรกินั แมว้่ำจะอำศยัอยู่นอกสหรฐัอเมรกิำ    
You must answer “Yes” if you are a U.S. citizen even though you reside outside of the U.S. 
โปรดตอบ “ใช”่ หำกท่ำนมสีถำนะเป็นพลเมอืงของหลำยประเทศ และหนึ่งในนัน้คอืเป็นพลเมอืงอเมรกินั    
You must answer “Yes” if you hold multiple citizenships, one of which is U.S. Citizenship. 
โปรดตอบ “ใช่ หำกท่ำนเกดิในสหรฐัอเมรกิำ (หรอืดนิแดนทีเ่ป็นของสหรฐัอเมรกิำ) และยงัไมไ่ดส้ละควำมเป็นพลเมอืงอเมรกินัอย่ำงสมบรูณ์ตำมกฎหมำย   
You must answer "Yes" if you were born in the U.S. (or U.S. Territory) and have not legally surrendered U.S. Citizenship. 

       ท่านเป็นผูถื้อบตัรประจ าตวัผูมี้ถ่ินท่ีอยู่ถาวรอย่างถกูต้องตามกฎหมายในสหรฐัอเมริกา  
       (เช่น กรีนการด์) ใช่ หรอืไม่                                                                                                                          ใช่/Yes        ไม่ใช่/No 
       Are you a holder of any U.S. Permanent Resident Card (e.g. Green Card)?  

โปรดตอบ “ใช”่ หำกส ำนกังำนตรวจคนเขำ้เมอืงและสญัชำตขิองสหรฐัอเมรกิำไดอ้อกบตัรประจ ำตวัผูม้ถีิน่ทีอ่ยู่ถำวรอย่ำงถูกกฎหมำยในสหรฐัอเมรกิำใหแ้ก่ท่ำน ไมว่่ำ
บตัรดงักล่ำวของท่ำนจะหมดอำยุแลว้หรอืไม่ ณ วนัทีท่่ำนกรอกและลงลำยมอืชือ่ในแบบฟอรม์นี้     
You must answer “Yes” if the U.S. Citizenship and Immigration Service (USCIS) has issued a U.S. Permanent Resident Card to you, regardless of 
whether or not such card has expired on the date you complete and sign this form. 
ควรตอบ “ไมใ่ช่” หำกบตัรดงักล่ำวของท่ำนไดถู้กสละ ยกเลกิ หรอืถอดถอนอย่ำงเป็นทำงกำรแลว้ ณ วนัทีท่่ำนกรอกและลงลำยมอืชือ่ในแบบฟอรม์นี้    
You should answer "No" if such card has been officially abandoned, revoked, or relinquished as of the date you sign and complete this form. 

      ท่านมีสถานะเป็นผูมี้ถ่ินท่ีอยู่ในสหรฐัอเมริกาเพือ่วตัถปุระสงคใ์นการเกบ็ภาษีอากร 
      ของสหรฐัอเมริกาใช่หรอืไม่                                                                                                                 ใช่/Yes       ไมใ่ช่/No  

      Are you a U.S. resident for U.S. tax purposes?                             

ท่ำนอำจถูกพจิำรณำว่ำเป็นผูม้ถีิน่ทีอ่ยู่ในสหรฐัอเมรกิำหำกเป็นไปตำมเกณฑ ์“Substantial Physical Presence Test” เช่น ในปีปัจจุบนั ท่ำนอยู่ในสหรฐัอเมรกิำ
อย่ำงน้อย 183 วนั เป็นตน้ และหำกตอ้งกำรรำยละเอยีดเพิม่เตมิ โปรดศกึษำขอ้มลูในเวบ็ไซต์ของหน่วยงำนจดัเกบ็ภำษอีำกรของสหรฐัอเมรกิำ (Internal Revenue 
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Service: IRS)    
You may be considered a U.S. resident if you meet the “Substantial Physical Presence Test”, for instance, during the current year, you were present in 
the U.S. for at least 183 days. For more details, please refer to the information on the IRS’ website: http://www.irs.gov/Individuals/International-
Taxpayers/Substantial-Presence-Test 
 

ค าถามเพ่ิมเติม Additional Questions 
 

▪ (ถา้ท่านไดใ้หแ้บบฟอรม์ W-9 แลว้แสดงว่าท่านเป็นบุคคลอเมรกินั ท่านไมต่อ้งตอบค าถามเพิม่เตมิขา้งล่างนี้  โปรดขา้มไปตอบค าถามใน ส่วนที ่2 
If you have provided Form W-9, then you are the US person; please do not answer additional questions below. Please skip to Part 2. 

▪ หากท่านตอบว่า “ใช่” ในขอ้ใดขอ้หนึง่ในค าถามขา้งล่างนี้   โปรดกรอกแบบฟอรม์ W-8BEN พรอ้มทัง้ส่งเอกสารประกอบ เพือ่ยนืยนัว่าท่านไมใ่ช่บุคคล
อเมรกินั)  

(If you select “yes” in any one box, please complete Form W-8BEN and provide supporting document(s) to affirm that you are not the US person.) 
 

ท่านเกิดในสหรฐัอเมริกา (หรือดินแดนท่ีเป็นของสหรฐัอเมริกา) แต่ได้สละความเป็นพลเมืองอเมริกนั 
อย่างสมบูรณ์ตามกฎหมายแล้ว                                                                                                                     ใช่/Yes       ไม่ใช่/No 
Were you born in the U.S. (or U.S. Territory) but have legally surrendered U.S. citizenship? 

 

ท่านมีค าสัง่ท ารายการโอนเงินเป็นประจ าโดยอตัโนมติัจากบญัชีท่ีเปิดไว้หรอืมีอยู่กบับริษทั และ/หรอื พารท์เนอรข์องบริษทั. ไปยงั
บญัชี ในสหรฐัอเมริกา ใช่หรอืไม ่                                                                                                                   ใช่/Yes       ไมใ่ช่/No 

      Do you have standing instructions to transfer funds from the account opened or held with the Company and/or the Partners to an account maintained in 
the U.S.?   
         ท่านมีการมอบอ านาจหรอืให้อ านาจการลงลายมอืช่ือแก่บุคคลท่ีมีท่ีอยู่ในสหรฐัอเมริกา เพื่อการใดๆ 

     ท่ีเก่ียวข้องกบับญัชีท่ีเปิดไว้หรอืมีอยู่กบับริษทั และ/หรอื พารท์เนอรข์องบริษทั ใช่หรอืไม่                          ใช่/Yes      ไม่ใช่/No                                                                               
       Do you have a power of attorney or signatory authority for the account opened or held with the Company and/or the Partners granted to person with 
U.S. address? 
       ท่านมีท่ีอยู่เพือ่การติดต่อหรอืด าเนินการเก่ียวกบับญัชีท่ีเปิดไว้หรอืมีอยู่กบับริษทั และ/หรอื พารท์เนอรข์องบริษทั แต่เพียงท่ีอยู่  
       เดียว ซ่ึงเป็นท่ีอยู่ส าหรบัรบัไปรษณียแ์ทนหรอืท่ีอยูส่ าหรบัการส่งต่อ ใช่หรอืไม่                                      ใช่/Yes       ไม่ใช่/No 
        Do you have a hold mail or in care of address as the sole address for the account opened or held with the Company and/or the Partners?              
         ท่านมีท่ีอยู่อาศยัในปัจจบุนั หรอืท่ีอยู่เพือ่การติดต่อในสหรฐัอเมริกา ส าหรบับญัชีท่ีเปิดไว้หรอื 
         มีอยู่กบับริษทั และ/หรอื พารท์เนอรข์องบริษทั ใช่หรอืไม ่                                                             ใช่/Yes       ไม่ใช่/No 
      Do you have a current U.S. residence address or U.S. mailing address for the account opened or held with the Company and/or the Partners? 

            ท่านมีหมายเลขโทรศพัทใ์นสหรฐัอเมริกา เพื่อการติดต่อท่านหรอืบุคคลอ่ืนท่ีเก่ียวข้องกบั 

         บญัชีท่ีเปิดไว้หรอืมีอยู่กบับริษทั และ/หรอื พารท์เนอรข์องบริษทั ใช่หรอืไม่                                           ใช่/Yes       ไม่ใช่/No  

         Do you have U.S. telephone number for contacting you or another person in relation to the account opened or held with the Company and/or the 
Partners?   

ส่วนท่ี 2 

Part 2 

การแจ้งสถานะความเป็นผูมี้ถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีในแต่ละประเทศนอกจากสหรฐัอเมริกา 

CRS: Declaration of All Tax Residencies other than the U.S. 

       ท่านเป็นผูมี้ถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีในประเทศอ่ืนๆ นอกจากสหรฐัอเมริกา                                                      ใช่/Yes         ไม่ใช่/No  
       Do you have tax residence in countries other than the U.S.?        
“ถิน่ทีอ่ยู่ทำงภำษ”ี หมำยถงึ ประเทศทีท่่ำนมหีน้ำทีต่อ้งเสยีภำษเีงนิไดใ้นประเทศนัน้ส ำหรบัเงนิไดท้ีไ่ดร้บัจำกประเทศนัน้และ/หรอืประเทศอืน่ ๆ เนื่องจำกกำรม ี

ภมูลิ ำเนำ ถิน่ทีอ่ยู่ จ ำนวนวนัทีท่่ำนอยู่ในในประเทศนัน้ในแต่ละปี หรอืโดยกำรพจิำรณำหลกัเกณฑอ์ื่น ๆ    
“tax residence” means particular jurisdictions in which you are liable to pay income tax by reason of domicile, residence, number of days you stay in that 
country in each year or any other criterion. 
โปรดตอบ “ใช่” หากท่านเป็นผู้มีถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีในประเทศอ่ืนๆ นอกจากสหรฐัอเมริกา และโปรดระบขุ้อมูลประเทศของถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีและเลข

 1 

 4 

 3 

 2 

 5 

 6 

1 

http://www.irs.gov/Individuals/International-Taxpayers/Substantial-Presence-Test
http://www.irs.gov/Individuals/International-Taxpayers/Substantial-Presence-Test
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ประจ าตวัผูเ้สียภาษีในประเทศนัน้ ตามตารางด้านล่าง   
You must answer “Yes” if you have tax residence in countries other than the U.S. and specify your country of tax residence and TIN in the table 
below. 

หำกท่ำนตอบว่ำ “ไมใ่ช่” แสดงว่ำ ท่ำนมถีิน่ทีอ่ยู่ทำงภำษใีนสหรฐัอเมรกิำเพยีงประเทศเดยีว ใหส้ิน้สุดค ำถำมในส่วนที ่2 นี้    

If you select “No”, it means that you have only the U.S. as your Country of Tax Residence. Please end the question in Part 2. 
 
 

ประเทศถ่ินท่ีอยู่ทางภาษี  
Country of Tax 

Residence* 
หมายเลขประจ าตวัผู้เสียภาษี 

TIN 

หากไม่มีหมายเลขประจ าตวัผูเ้สียภาษี 
โปรดระบเุหตผุล ก, ข หรือ ค 

If no TIN available, enter Reason A, B 
or C 

หากท่านเลือกเหตผุล ข โปรดอธิบายเหตุผล
ท่ีท่านไม่สามารถขอหมายเลขประจ าตวัผูเ้สีย
ภาษีได้ Please explain why you are unable 
to obtain a TIN if you select Reason B 

    
    
    
    
    

 
หากท่านไม่มีเลขประจ าตวัผูเ้สียภาษี กรณุาระบุเหตผุลดงัต่อไปน้ี 

If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable in the table above: 

เหตผุล (ก) – ประเทศท่ีผูถ้ือบญัชีมีถ่ินท่ีอยู่ทางภาษี ไม่ได้ออกเลขประจ าตวัผูเ้สียภาษีให้กบัผูอ้าศยัอยู่ในประเทศนัน้ 

Reason (A) – The jurisdiction where the account holder is a tax resident does not issue TINs to its residents. 

เหตผุล (ข) – ผูถ้ือบญัชียงัไม่ได้รบัเลขประจ าตวัผูเ้สียภาษีท่ีออกโดยประเทศนัน้ (หมายเหต:ุ โปรดอธิบายเหตผุลท่ีท่านไม่สามารถขอหมายเลขประจ าตวั 

ผูเ้สียภาษีได้)  

Reason (B) – The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN. (Note: Please explain why you are unable to obtain a TIN.) 

เหตผุล (ค) – ไม่จ าเป็นต้องให้หรือเปิดเผยเลขประจ าตวัผูเ้สียภาษี (หมายเหต:ุ เลือกเหตุผลน้ีเฉพาะในกรณีท่ีกฎหมายภายในประเทศนัน้ไม่ได้บงัคบัจดัเกบ็ 

เลขประจ าตวัผูเ้สียภาษี) 

Reason (C) – TIN is not required. (Note: Only select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection of TIN 
issued by such jurisdiction.) 
 

ส่วนท่ี 3 

Part 3 

การยืนยนัและการเปล่ียนแปลงสถานะ 
Confirmation and Change of Status 

ท่านยืนยนัว่า ข้อความข้างต้นเป็นความจริง ครบถ้วน ถกูต้อง และเป็นปัจจบุนั 

You confirm that the above information is true, complete, accurate and current.  
1. ท่านรบัทราบและตกลงว่า หากข้อมลูท่ีให้ตามแบบฟอรม์น้ี หรือตามแบบฟอรม์ W-9 เป็นข้อมลูอนัเป็นเทจ็ ไม่ถกูต้อง หรือไม่ครบถ้วนสมบรูณ์  
        บริษทั และ/หรือพารท์เนอรข์องบริษทั มีสิทธิใช้ดลุยพินิจแต่เพียงฝ่ายเดียวท่ีจะยติุความสมัพนัธ์ทางการเงิน/ทางธรุกิจกบัท่าน ไม่ว่าทัง้หมดหรือ 
        บางส่วน ตามท่ีบริษทั และ/หรือพารท์เนอรข์องบริษทั เหน็สมควร                                                           
      You acknowledge and agree that if the information provided on this form or Form W-9 is false, inaccurate or incomplete, the Company and/ or the  

Partners shall be entitled to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business relationship with you or part of such relationship as the 
Company and/ or the Partners may deem appropriate. 

 
2. ท่านตกลงท่ีจะแจ้งให้บริษทั และ/หรือพารท์เนอรข์องบริษทั ทราบและน าส่งเอกสารประกอบให้แก่บริษทั และ/หรือพารท์เนอรข์องบริษทัภายใน 30 
       วนั หลงัจากมีเหตุการณ์เปล่ียนแปลงอนัท าให้ข้อมูลของท่านท่ีระบใุนแบบฟอรม์น้ีไม่ถกูต้อง ไม่ครบถ้วน หรือ ไม่เป็นปัจจบุนั                                                                                                                                                                                 
      You agree to notify and provide relevant documents to the Company and/ or the Partners within 30 days after any change in circumstances that                                                   

causes the information provided in this form to be incorrect, incomplete or not current. 
 
3. ท่านรบัทราบและตกลงว่า ในกรณีท่ีท่านไม่ได้ด าเนินการตามข้อ 2 ข้างต้น หรือมีการน าส่งข้อมูลอนัเป็นเทจ็ ไม่ถกูต้อง หรือไม่ครบถ้วนสมบรูณ์ 

เก่ียวกบัสถานะของท่าน บริษทั และ/หรือพารท์เนอรข์องบริษทั มีสิทธิใช้ดลุยพินิจแต่เพียงฝ่ายเดียวท่ีจะยติุความสมัพนัธ์ทางการเงิน/ทางธรุกิจกบั
ท่าน ไม่ว่าทัง้หมดหรือบางส่วน ตามท่ีบริษทั และ/หรือพารท์เนอรข์องบริษทั เหน็สมควร                                         

      You acknowledge and agree that failure to comply with item 2 above, or provision of any false, inaccurate or incomplete information as to your 
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status, shall be entitled the Company and/ or the Partners to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business relationship with you or 
part of such relationship as the Company and/ or the Partners may deem appropriate.  

 

 

ส่วนท่ี 4 

Part 4 

การเปิดเผยข้อมูลและความยินยอมในการหกัเงินในบญัชี 

Disclosure of information and authorization for debiting funds in account 

ท่ำนตกลง โดยไมเ่พกิถอน ในกำรด ำเนินกำรดงัต่อไปนี้    You hereby irrevocably agree as follows: 

1. บรษิทั และ/หรอืพำร์ทเนอรข์องบรษิทั อำจจะเปิดเผยขอ้มลูต่ำง ๆ ของท่ำนใหแ้ก่บรษิทัภำยในบรษิทั และ/หรอืพำรท์เนอรข์องบรษิทั (รวมถงึนิตบิุคคลทีเ่กีย่วขอ้งของ
พำรท์เนอรข์องบรษิทั) เพือ่ประโยชน์ในกำรปฏบิตัติำม FATCA / CRS / OECD หน่วยงำนจดัเกบ็ภำษอีำกรในประเทศ และ/หรอื ต่ำงประเทศ ซึง่รวมถงึ หน่วยงำนจดัเกบ็
ภำษอีำกรของสหรฐัอเมรกิำ (Internal Revenue Service: IRS) ขอ้มลูดงักล่ำวรวมถงึ ชือ่ลกูคำ้ ทีอ่ยู่ เลขประจ ำตวั ผูเ้สยีภำษี หมำยเลขบญัช ีสถำนะตำมหลกัเกณฑเ์รือ่ง 
FATCA (คอื เป็นผูป้ฏบิตัติำม หรอืผูไ้มใ่หค้วำมร่วมมอื) จ ำนวนเงนิหรอืมลูค่ำคงเหลอืในบญัช ีกำรจ่ำยเงนิเขำ้-ออกจำกบญัช ีรำยกำรเคลือ่นไหวทำงบญัช ีจ ำนวนเงนิ 
ประเภทและมลูค่ำของผลติภณัฑท์ำงกำรเงนิ และ/หรอื ทรพัยส์นิอื่น ๆ ทีม่อียู่กบับรษิทั และ/หรอืพำรท์เนอรข์องบรษิทั ตลอดจนจ ำนวนรำยได ้และขอ้มลูอื่น ๆ ที่
เกีย่วกบัควำมสมัพนัธ์ทำงกำรเงนิ/ทำงธุรกจิทีอ่ำจถูกรอ้งขอโดยบรษิทัภำยในกลุ่มบรษิทั และ/หรอืพำร์ทเนอรข์องบรษิทั หน่วยงำนทำงภำษอีำกรในประเทศ และ/หรอื 
ต่ำงประเทศ ซึง่รวมถงึ IRS ดว้ย  
the Company and/ or the Partners may disclose to the Company and/ or the Partners (including entities related to the Partners, for the benefit of 
FATCA / CRS / OECD compliance, domestic and/or foreign tax authorities, including the U.S. Internal Revenue Service (IRS), the customer’s name, 
address, taxpayer identification number, account number, FATCA compliance status (e.g. compliant or recalcitrant), account balance or value, the 
payments made into or from the account, account statements, the amount of money, the type and value of financial products and/or other assets 
held with the Company and/ or the Partners, as well as the amount of revenue and income and any other information regarding the banking/ 
business relationship which may be requested or required by domestic and/or foreign tax authorities, including the IRS; and/ 

2. ท่ำนยนิยอมใหบ้รษิทั และ/หรอืพำรท์เนอรข์องบรษิทั หกัเงนิจำกบญัชขีองท่ำน และ/หรอื เงนิไดท้ีท่่ำนไดร้บัจำกหรอืผ่ำนบรษิทั และ/หรอืพำร์ทเนอรข์องบรษิทั ในจ ำนวน 
        ทีก่ ำหนดโดยหน่วยงำนจดัเกบ็ภำษอีำกรในประเทศ และ/หรอืต่ำงประเทศ ซึง่รวมถงึ IRS ภำยใตบ้งัคบัของกฎหมำย และ/หรอื กฎเกณฑต่์ำง ๆ รวมถงึขอ้ตกลงใด ๆ     
        ระหว่ำงบรษิทั และ/หรอืพำรท์เนอรข์องบรษิทั กบัหน่วยงำนจดัเกบ็ภำษีอำกรดงักล่ำว                                                                                                                                                                                                                            

You authorize the Company and/ or the Partners to debit funds withhold from your account and/or the income derived from or through the Company 
and/ or the Partners in the amount as required by the domestic and/or foreign tax authorities, including the IRS, pursuant to the laws and/or 
regulations, and any agreements between the Company and/ or the Partners and such tax authorities.  

3. หำกท่ำนไมใ่หข้อ้มลูทีจ่ ำเป็นต่อกำรพจิำรณำสถำนะควำมเป็นบุคคลอเมรกินั (U.S. person) สถำนะผูถ้อืบญัชทีีต่อ้งถูกรำยงำน หรอืขอ้มลูทีจ่ ำเป็นตอ้งรำยงำน
ใหแ้ก่บรษิทั และ/หรอืพำรท์เนอรข์องบรษิทั หรอืไมส่ำมำรถจะขอใหย้กเวน้กำรบงัคบัใชก้ฎหมำยทีห่ำ้มกำรรำยงำนขอ้มลูได้ บรษิทั และ/หรอืพำรท์เนอรข์องบรษิทั 
มสีทิธใิชดุ้ลยพนิิจแต่เพยีงฝ่ำยเดยีวทีจ่ะยุตคิวำมสมัพนัธท์ำงกำรเงนิ/ ทำงธุรกจิกบัท่ำน ไมว่่ำทัง้หมดหรอืบำงส่วน ตำมทีบ่รษิทั และ/หรอืพำรท์เนอรข์องบรษิทั 
เหน็สมควร                                                                                                                               

If you fail to provide the information required to determine whether you are a U.S. person, Reportable Person, or to provide the information required 
to be reported to the Company and/ or the Partners, or if you fail to provide a waiver of a law that would prevent reporting, the Company and/ or the 
Partners shall be entitled to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business relationship with you or part of such relationship as the 
Company and/ or the Partners may deem appropriate. 

ขำ้พเจำ้รบัทรำบและตกลงปฏบิตัติำมขอ้ก ำหนดและเงือ่นไขต่ำง ๆ ในเอกสำรฉบบันี้ซึง่รวมถงึรบัทรำบกำรเปิดเผยขอ้มลูและตกลงยนิยอมใหบ้รษิทั และ/หรอืพำรท์เนอร์
ของบรษิทั หกัเงนิในบญัช ีและ/หรอืยตุคิวำมสมัพนัธท์ำงกำรเงนิ/ทำงธุรกจิกบัขำ้พเจำ้ เพือ่เป็นหลกัฐำนแห่งกำรนี้ จงึไดล้งลำยมอืชือ่ไวเ้ป็นส ำคญั 

 

ลายมือช่ือผู้ขอเปิดบญัชี                    วนัท่ี 
Signature of Applicant        Date 
 

ส าหรบับริษทั และ/หรือพารท์เนอรข์องบริษทั เท่านัน้  / For Company and/ or Partners use only 
 
เอกสำรประกอบ (ถำ้ม)ี / Attachment (if any) 
       W-9                                                                                                                                                                                  
       W-8 BEN  และเอกสำรประกอบ / Supporting Document  (ระบุ/specify)   
       
       ................................................................................................................              

 

 

ลายมือช่ือเจ้าหน้าท่ีผูร้บัเอกสาร 

Signature of Officer who receives the document  

  
 
  
                                  



บริษัทหลักทรัพย ยูโอบี เคยเฮียน (ประเทศไทย) จํากัด (มหาชน) 

 

หนังสือยินยอมการเปดเผยขอมูลสวนบุคคล – สําหรับลูกคา 

วันที่........................................................... 

 ขาพเจา (นาย/นาง/นางสาว) ……………………………………………....................................(ผูใหความยินยอม)  
เลขท่ีบัตรประชาชน.................................................................... ตกลงและยินยอมให บริษัทหลักทรัพย ยูโอบี เคยเฮียน 
(ประเทศไทย) จํากัด (มหาชน) (“บริษัทฯ”) เก็บรวบรวม ใช เปดเผย ขอมูลสวนบุคคลและขอมูลท่ีละเอียดออนของขาพเจา
ที่มีอยูกับบริษัทฯ และ/หรือ โอนขอมูลสวนบุคคลและขอมูลที่ละเอียดออนของขาพเจาที่มีอยูกับบริษัทฯ ไปยังกลุมบริษัท 
หรือบุคคลภายนอก ทั้งภายในประเทศและตางประเทศ ภายใตขอกําหนดและเงื่อนไขท่ีไดกําหนดไวในหนังสือยินยอม
ฉบับนี้  
 ทั้งนี้ คํานิยามท่ีใชในหนังสือยินยอมฯ ฉบับน้ีใหมีความหมายเชนเดียวกับคํานิยามท่ีไดกําหนดไวในนโยบาย
คุมครองขอมูลสวนบุคคลของบริษัทฯ เวนแตไดมีการนิยามไวเปนอยางอ่ืนในหนังสือยินยอมฯ ฉบับนี ้

 ขาพเจาไดอาน  ตกลง  และรับทราบนโยบายคุมครองขอมูลสวนบุคคล ตามที่เปดเผยไวในเว็บไซดของบริษัท 
www.utrade.co.th  หรือสแกน QR Code  ซึ่งระบุถึงวิธีการท่ีบริษัทฯ เก็บรวบรวม ใช เปดเผย  ขอมูลสวนบุคคล 
และขอมูลท่ีละเอียดออนของขาพเจาที่มีอยูกับบริษัทฯ และ/หรือโอนขอมูลสวนบุคคลและขอมูลท่ีละเอียดออน 
ของขาพเจาที่ มีอยู กับบริษัทฯ ไปยังกลุมบริษัท หรือบุคคลภายนอก  ทั้ งภายในประเทศและตางประเทศ 
เพื่อวัตถุประสงคตามท่ีไดกําหนดไวในนโยบายคุมครองขอมูลสวนบุคคลแลว 

 ขาพเจายินยอมใหมีการเก็บรวบรวม ใช เปดเผยขอมูลสวนบุคคลของขาพเจา เพ่ือวัตถุประสงคในการรับการ
ติดตอสื่อสารทางการตลาด ขอเสนอพิเศษ เอกสารสงเสริมการขายที่เกี่ยวกับผลิตภัณฑและบริการของบริษัทฯ บริษัท
ในเครือและบริษัทยอยของบริษัทฯ และบุคคลภายนอก ซ่ึงบริษัทฯ ไมสามารถอาศัยหลักเกณฑหรือฐานตาม 
กฎหมายอ่ืน 

 ขาพเจายินยอมใหมีการเก็บรวบรวม ใช เปดเผยขอมูลท่ีละเอียดออนของขาพเจา เพ่ือวัตถุประสงคท่ีระบุไวในนโยบาย
คุมครองขอมูลสวนบุคคลของบริษัทฯ  

 ขาพเจายินยอมใหมีการโอนขอมูลสวนบุคคลของขาพเจาไปยังประเทศซึ่งอาจไมมีระดับการคุมครองขอมูลที่เพียงพอ 
ซึ่งกฎหมายกําหนดใหตองไดรับความยินยอม  

 
ลงช่ือ ..................................................................................... ผูใหความยินยอม 

            (                                                                                       ) 

บริษัทหลักทรัพย ยูโอบี เคยเฮียน (ประเทศไทย) จํากัด (มหาชน) ไดตระหนักและใหความสําคัญกับการคุมครองขอมูลสวนบุคคล 
รวมถึงเพ่ือใหบริษัทฯ ปฏิบัติตาม พ.ร.บ. คุมครองขอมูลสวนบุคคล พ.ศ. 2562 โดยเปนไปในแนวทางและรูปแบบเดียวกันกับมาตรฐาน 
การปฏิบัติงานของกลุมธุรกิจหลักทรัพย  ซ่ึงบริษัทฯ จะเก็บรวบรวม ใช และเปดเผยขอมูลสวนบุคคลของทานตามวัตถุประสงคท่ีระบุใน
นโยบายคุมครองขอมูลสวนบุคคล ( อานเพ่ิมเติมโดยสแกน QR Code เพ่ือดูรายละเอียด ) ดังน้ัน บริษัทฯ ขอใหทานโปรดจัดทําหนังสือ
ยินยอมการเปดเผยขอมูลสวนบุคคลฉบับนี้ เพ่ือใหบริษัทฯ สามารถดําเนินการกับขอมูลสวนบุคคลของทานไดโดยสอดคลอง 
ตามวัตถุประสงคท่ีกําหนดไวตอไป  



 
 

แบบฟอรม์การประเมินความรู้ความสามารถในการลงทุน (KNOWLEDGE ASSESSMENT) 
ส าหรับการลงทุนในสัญญาซือ้ขายล่วงหน้า และ/หรือผลิตภัณฑ ์

และ/หรือกองทุนทีมี่ความเส่ียงสูงหรือมีความซับซ้อน 
 

1) ท่านจบปริญญาในสาขาทางการเงินหรือสาขาที่เก่ียวขอ้ง หรือไดร้บัคณุวฒิุทางดา้นการเงิน  (สาขาทางการเงินหรือสาขาที่เก่ียวขอ้ง เช่น บญัชี , 
บรหิารธุรกิจ, เศรษฐศาสตร,์ คณิตศาสตรป์ระกนัภยั หรอืคณุวฒิุทางดา้นการเงิน เชน่ CFA, CISA, CFP, FRM) 
 

 ใช ่      ไมใ่ช ่  
2) ท่านเคยมีประสบการณท์ างานเก่ียวกบัผลิตภณัฑใ์นตลาดทนุเป็นระยะเวลา 3 ปีติดต่อกันในช่วงระยะเวลา 10 ปีที่ผ่านมา (เช่น ใหค้  าแนะน าการ

ลงทนุ, ใหค้  าปรกึษาทางการเงิน, วิเคราะหห์รอืพฒันาผลิตภณัฑก์ารลงทนุ, บรหิารจดัการลงทนุ) 
 

 ใช่      ไมใ่ช่  
3) ท่านเคยมีประสบการณก์ารลงทนุในผลิตภณัฑท์ี่มีความเสี่ยงสงูหรือมีความซบัซอ้นเป็นระยะเวลา 3 ปีติดต่อกันในช่วงระยะเวลา 10 ปีที่ผ่านมา 

(เช่น Derivatives, Perpetual bond, Structured notes, Unrated bond, กองทุนรวมที่มีการลงทุนแบบซับซอ้น (Exotic derivatives / Complex 
return)) 
 

 ใช ่      ไมใ่ช ่  
 

 
                                                                                                    ลายมือชื่อผูล้งทนุ  …………………………………………………….     

                                                                                                                                (………………………………..………………….) 
                                                                                                                         วนัที่ ......................................................................... 

              
 

*** ในกรณีที่ลูกค้าตอบ “ไม่ใช่” ทัง้ 3 ข้อ ลูกค้ารับทราบผลการประเมิน และยืนยันว่าจะลงทุนโดยไม่มีความรู้ความสามารถ *** 

เน่ืองดว้ย ผลการประเมินความรูค้วามสามารถในการลงทนุของขา้พเจา้แสดงวา่ การลงทนุหรอืท าธุรกรรมในสญัญาซือ้ขายลว่งหนา้และ/หรอืผลิตภณัฑ/์

หรอืกองทนุที่มีความเสี่ยงสงูหรอืมีความซบัซือ้นอาจไม่เหมาะสมกบัขา้พเจา้ อยา่งไรก็ดี ขา้พเจา้ประสงคจ์ะลงทนุหรอืท าธุรกรรมตอ่ไปและยินยอมรบั

การน าเสนอบรกิารของบรษัิทหลกัทรพัยแ์ละตวัแทนซือ้ขายสญัญาลว่งหนา้ 

 
                                                                                                ข้าพเจ้ารับทราบผลการประเมินและยืนยันลงทุน 

 
 

                                                                                                    ลายมือชื่อผูล้งทนุ  …………………………………………………….     
                                                                                                                                (………………………………..………………….) 
                                                                                                                         วนัที่ ......................................................................... 

 



 
บันทึกข้อตกลง 

เร่ือง การให้ความยินยอม ฝาก-ถอน ทรัพย์สินที่เป็นหลกัประกันของลูกค้า 
 

 ท ำที่ บริษัทหลกัทรัพย ์ยูโอบี เคย์เฮียน  (ประเทศไทย) จ ำกัด (มหำชน) 
วันที่       

ตำมที่ข้ำพเจ้ำ (นำย/นำง/นำงสำว)         เลขที่บัญชี     
ทีม/สำขำ       (ซ่ึงต่อไปนี้จะเรียกว่ำ “ลูกค้ำ”) ได้แต่งตั้งบริษัทหลักทรัพย์ ยูโอบี เคย์เฮียน (ประเทศไทย) จ ำกัด (มหำชน)  ซ่ึง
ต่อไปนี้จะเรียกว่ำ “บริษัท” ให้เป็นตัวแทนและนำยหน้ำในกำรซ้ือขำยหลักทรัพย์ สัญญำซ้ือขำยล่วงหน้ำ และ/หรือหน่วยลงทุนตำม 

o สัญญำแต่งต้ังตัวแทนนำยหน้ำเพื่อซ้ือขำยหลักทรัพย์ วันที่     
o สัญญำแต่งต้ังตัวแทนนำยหน้ำและกู้ยืมเงินเพื่อซ้ือหลักทรัพย์และกำรยืมหลักทรัพย์เพื่อขำยชอร์ตในระบบ เครดิตบำลำนซ์   วันที่     
o สัญญำแต่งต้ังตัวแทนซื้อขำยสัญญำซ้ือขำยล่วงหน้ำ วันที่     
o บัญชีซื้อขำยหน่วยลงทุน วันที่     
o อื่น ๆ ระบุ         
โดยลูกค้ำมีควำมประสงค์ขอให้บริษัทด ำเนินกำรเกี่ยวกับกำรฝำกและถอนทรัพย์สินรวมถึงแต่ไม่จ ำกัดเพียงเงินสดที่ลูกค้ำได้วำงเป็นหลักประกันไว้กับบริษัท  แต่เนื่องจำก

ลูกค้ำไม่สะดวกในกำรลงนำมในเอกสำรฝำกถอนทรัพย์สินที่เป็นหลักประกันเป็นรำยครั้งตำมระเบียบวิธีปฏิบัติในกำรฝำกหรือถอนทรัพย์สินของลูกค้ำ ดังนั้น เพื่อให้สอดคล้อง
เป็นไปตำมควำมประสงค์ของลูกค้ำ  ทั้งสองฝ่ำยจึงได้ท ำบันทึกข้อตกลง ดังต่อไปนี้ 

ลูกค้ำขอให้บริษัทด ำเนินกำรตำมข้อ 1-5 โดยไม่ต้องลงนำมในเอกสำรฯ แต่ทั้งนี้ ลูกค้ำหรือผู้รับมอบอ ำนำจ (กรณีที่ลูกค้ำมีกำรมอบอ ำนำจไว้) ต้องแจ้งควำมประสงค์ผ่ำน
โทรศัพท์ หรือวิธีอื่นใดตำมหลักเกณฑ์ที่บริษัทประกำศก ำหนด เช่น กำรส่งค ำสั่งผ่ำนระบบอินเตอร์เน็ต หรือแอปพลิเคชั่นบนสมำร์ทโฟนที่แสดงได้ถึงหลักฐำนที่มำอย่ำงชัดเจน 
ให้กับบริษัทก่อนด ำเนินกำรทุกคร้ัง หรือแจ้งด้วยตนเอง ณ ที่ท ำกำรของบริษัท 

1. กรณีที่ลูกค้ำมีภำระที่ต้องช ำระค่ำซ้ือหลักทรัพย์ สัญญำซ้ือขำยล่วงหน้ำ และ/หรือหน่วยลงทุนให้บริษัท ขอให้บริษัทถอนเงินสดที่ลูกค้ำวำงเป็นหลักประกันในกำรซ้ือ
ขำยหลักทรัพย์ สัญญำซ้ือขำยล่วงหน้ำ และ/หรือหน่วยลงทุน และ/หรือเงินสดที่ลูกค้ำฝำกไว้กับบริษัทมำตัดช ำระหนี้ค่ำซ้ือหลักทรัพย์  สัญญำซ้ือขำยล่วงหน้ำ และ/หรือหน่วย
ลงทุนของลูกค้ำได้ และหำกมีส่วนต่ำงที่ต้องช ำระเพิ่มเติม ลูกค้ำยินดีที่จะช ำระส่วนต่ำงที่เหลือตำมปกติ 

2. กรณีลูกค้ำที่มีรำยกำรขำยหลักทรัพย์ในบัญชีเงินสดและ/หรือบัญชีแคชบำลำนซ์ สัญญำซ้ือขำยล่วงหน้ำ และ/หรือหน่วยลงทุน ขอให้บริษัทน ำเงินค่ำขำยหลักทรัพย์ 
สัญญำซ้ือขำยล่วงหน้ำ และ/หรือหน่วยลงทุนดังกล่ำวฝำกเพื่อวำงเป็นหลักประกันในบัญชีกำรซ้ือขำยหลักทรัพย์  สัญญำซ้ือขำยล่วงหน้ำ และ/หรือหน่วยลงทุน และตรำสำร
อนุพันธ์ อื่นๆ ของลูกค้ำที่มีอยู่กับบริษัทต่อไป 

3. กรณีกำรถอนทรัพย์สินประเภทเงินสดเพื่อฝำกเข้ำบัญชีธนำคำรของลูกค้ำ ให้บริษัทโอนและ/หรือฝำกเข้ำบัญชีธนำคำรของลูกค้ำตำมวิธีกำรที่ได้แจ้งไว้กับบริษัท    
4. กรณีลูกค้ำถอนเงินสดที่วำงเป็นหลักประกันในบัญชีซ้ือขำยหลักทรัพย์ สัญญำซ้ือขำยล่วงหน้ำ และ/หรือหน่วยลงทุน และตรำสำรอนุพันธ์ใดๆของลูกค้ำเพื่อไปฝำกเป็น

หลักประกันในบัญชีอื่นๆของลูกค้ำที่มีกับบริษัท 
5. กรณีลูกค้ำมีควำมประสงค์จะฝำกเงินเงินเพื่อวำงเป็นหลักประกันในกำรซ้ือขำยหลักทรัพย์ สัญญำซ้ือขำยล่วงหน้ำ และ/หรือหน่วยลงทุน โดยขอให้บริษัทหักเงินจำก

บัญชีธนำคำรของลูกค้ำ  
ทั้งนี้ ให้บริษัทเร่ิมด ำเนินกำรตำมวิธีกำรในข้อ 1 – 5 ตั้งแต่วันที่ท ำบันทึกฉบับนี้เป็นต้นไป จนกว่ำลูกค้ำจะมีกำรแจ้งเปลี่ยนแปลงควำมประสงค์เป็นอย่ำงอื่น และกำร

ด ำเนินกำรฝำก-ถอนตำมบันทึกนี้ท ำได้เฉพำะระหว่ำงบัญชีของลูกค้ำเองเท่ำนั้น บริษัทขอสงวนสิทธิในกำรให้บริกำรหรือยกเลิกกำรบริกำรข้ำงต้นได้โดยไม่จ ำเป็นต้องบอกกล่ำว
ล่วงหน้ำ 

ห้ำมมิให้บริษัทน ำทรัพย์สินของลูกค้ำไปใช้เพื่อประโยชน์ของลูกค้ำอื่นหรือเพื่อประโยชน์ของบุคคลอื่นหรือของบริษัทเอง  เว้นแต่จะได้รับค ำสั่งหรือควำมยินยอมจำก
ลูกค้ำเป็นลำยลักษณ์อักษรเป็นรำยกรณี 

กำรใดที่บริษัทได้ด ำเนินกำรไปตำมหนังสือนี้ ให้ถือว่ำเป็นกำรกระท ำตำมควำมประสงค์ของลูกค้ำ และลูกค้ำต้องยินยอมผูกพันและรับผิดชอบกำรกระท ำตำมหนังสือ
นี้ทุกประกำร อนึ่ง กรณีที่บริษัทได้กระท ำกำรหรืองดเว้นกระท ำกำรตำมค ำสั่งของลูกค้ำที่ได้ให้ไว้ต่อบริษัท เป็นเหตุให้บริษัทต้องถูก ก.ล.ต. ตลำดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย 
ธนำคำรแห่งประเทศไทย หรือหน่วยงำนอื่นๆ ของรัฐที่มีอ ำนำจหน้ำที่ตำมกฎหมำยลงโทษ ไม่ว่ำด้วยวิธีกำรอย่ำงใดๆ หรือถูกบุคคลที่สำมฟ้องร้อง เป็นเหตุให้บริษัทได้รับควำม
เสียหำย ลูกค้ำต้องยินยอมที่จะชดใช้ควำมเสียหำยดังกล่ำวทั้งหมดให้แก่บริษัทจนสิ้นเชิง  

บันทึกข้อตกลงฉบับนี้ถือเป็นส่วนหนึ่งของสัญญำแต่งตั้งตัวแทนและนำยหน้ำในกำรซ้ือขำยหลักทรัพย์ สัญญำแต่งต้ังตัวแทนซื้อขำยสัญญำซ้ือขำยล่วงหน้ำ และบัญชี
ซ้ือขำยหน่วยลงทุน ที่บริษัทท ำกับลูกค้ำตำมที่ระบุไว้ข้ำงต้น ในกรณีที่สัญญำที่อ้ำงถึงระงับไปหรือสิ้นผลบังคับ  บันทึกข้อตกลงฉบับนี้จะสิ้นผลบังคับไปด้วยเช่นกัน อย่ำงไรก็ตำม
กำรสิ้นผลของบันทึกข้อตกลงนี้ไม่เป็นเหตุให้สิทธิและหน้ำที่ของลูกค้ำและบริษัทตำมสัญญำสิ้นผลไปด้วย 

ทั้งสองฝ่ำยได้อ่ำนและเข้ำใจข้อควำมในบันทึกนี้โดยตลอดแล้ว จึงได้ลงลำยมือชื่อไว้ต่อหน้ำพยำน 
 

ลงชื่อ       ลูกค้ำ  ลงชื่อ       บริษัท 
           (      )              (      ) 
 
ลงชื่อ       พยำน  ลงชื่อ       พยำน 
           (      )              (      ) 
 

ฉบับวันที่  07/2566 



 

หนังสือรับทราบเกีย่วกบัลกัษณะและความเส่ียงเฉพาะของการลงทุนใน L&I ETFs 

1) L&I ETFs (Leveraged & Inverse ETFs) หมายถึง 

กองทุนรวม ETF (Exchange Trade Fund) ท่ีซ้ือขายไดเ้หมือนหุ้นในตลาดหลกัทรัพย ์ซ่ึงเป็นกองทุนประเทภ Leveraged (ทวีคูณ) และ 

Inverse (สวนทาง)ท่ีออกแบบมาเพื่อให้ผลตอบแทน “ เป็นทวีคูณ ” (Leveraged) หรือ “ ตรงขา้ม ” (Inverse) กบัผลตอบแทนรายวนั

ของดชันีอา้งอิง (Underlying Index) 

2) ลกัษณะเฉพาะของ L&I ETFs 

 
 
□  ดชันี  □ ETF   □  ดชันี  □ ETF    □  ดชันี  □ ETF 
 

2.1 ผลตอบแทนแบบทบต้น (Compounding Effect) ➔ การปรับพอร์ตรายวัน ท าให้ผลตอบแทนในวันถัดไปค านวณจาก
ผลตอบแทนของวนัก่อนหนา้ ซ่ึงแตกต่างจากการทบตน้ปกติ 

2.2 การปรับพอร์ตรายวนั (Daily Reset) ➔ เพื่อรักษาผลตอบแทนใหเ้ป็นไปตามอตัราทวีคูณรายวนั 
2.3 เหมาะกบัระยะส้ัน ➔ ออกแบบมาเพ่ือการลงทุนระยะส้ัน ไม่เหมาะกบัการถือครองระยะยาว 

3) ความเส่ียงท่ีส าคญัของ L&I ETFs 

L&I ETFs มีความเส่ียงท่ีสูงกว่า ETF ปกติ และไม่เหมาะส าหรับการลงทุนระยะยาว 

3.1  ผลกระทบจากการทบตน้ ( Compounding Effect ) 

      (1) เป็นความเส่ียงท่ีส าคญัท่ีสุดส าหรับ L&I ETFs 

      (2) ด้วยกองทุนถูกออกแบบมาเพ่ือสร้างผลตอบแทนรายวนัเท่านั้น การถือครองมากกว่า 1 วนั จะท าให้ผลตอบแทนสะสม 

            ของกองทุนเบ่ียงเบนไปจากผลตอบแทนของดชันีอา้งอิงท่ีทวีคูณหรือตรงกนัขา้ม 

      (3) กรณีตลาดมีความผนัผวนมาก ผลกระทบจากการทบตน้ก็จะย่ิงท าให้ผลตอบแทนระยะยาวแตกต่างจากท่ีคาดหวงัมากขึ้น 

            เท่านั้น โดบเฉพาะในตลาดท่ีมีการแกว่งตวัขึ้นลงสลบักนั 

3.2  ความเส่ียงดา้นความผนัผวนสูง (High Volatility) 

      (1) ดว้ยการใชอ้ตัราทด (Leverage) ท าให้ L&I ETFs มีความผนัผวนสูงกว่าดชันีอา้งอิงมาก 

      (2) กรณีตลาดเคล่ือนไหวผิดทาง ผลขาดทุนท่ีเกิดขึ้นก็อาจจะมากกว่าการลงทุนใน ETF ทัว่ไปอยา่งมาก 
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3.3  ค่าธรรมเนียมและค่าใชจ้่ายสูง 

       เน่ืองจากตอ้งมีการปรับพอร์ตรายวนัอย่างต่อเน่ืองและมีการใชต้ราสารอนุพนัธ์ท่ีซบัซ้อน ท าให้มีค่าธรรมเนียมการบริหารจดัการ  

       และค่าใชจ้่ายอื่นๆ สูงกว่า ETF ทัว่ไป 

4) ขอ้ควรระวงัในการลงทุน 

4.1  เหมาะกับการลงทุนระยะส้ัน ➔ L&I ETFs ถูกออกแบบมาเพ่ือการเก็งก าไรในระยะส้ันเท่านั้น และไม่เหมาะกับนักลงทุน 

       ท่ีตอ้งการถือลงทุนในระยะยาว 

4.2  ตอ้งติดตามการลงทุนอย่างสม ่าเสมอ ➔ เน่ืองจากความซับซ้อนและความผนัผวนของกองทุน นักลงทุนตอ้งติดตามสถานะ  

       การลงทุนของตนเองอยา่งใกลชิ้ด 

4.3  ศึกษาท าความเขา้ใจก่อนลงทุน ➔ ผูล้งทุนควรศึกษาข้อมูลเก่ียวกับ L&I ETFs และท าความเขา้ใจในกลไกการท างานและ 

       ความเส่ียงของผลิตภณัฑแ์ละความเส่ียงอื่นๆ เพ่ิมเติมไดท่ี้เวบ็ไซดข์องบริษทั (www.utrade.co.th) ก่อนตดัสินใจลงทุนเสมอ 

 

 

 

รับทราบ     ................................................................................... (ผูล้งทุน) 

                  (.................................................................................) 
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Acknowledgement of the Characteristics and Risks Specific to Investing in L&I ETFs 

1)  L&I ETFs (Leveraged & Inverse ETFs) mean: 

Exchange Traded Funds (ETFs) that are traded on the stock exchange like regular stocks. These funds are of the leveraged and inverse 

types, designed to provide returns that are “Leveraged” or “Inverse” the daily performance of the underlying index  

2) Characteristics of L&I ETFs  

 
 
□  Index  □ ETF   □  Index  □ ETF    □  Index  □ ETF 
 

2.1 Compounding Effect ➔ Daily portfolio adjustments cause the next day returns to be calculated from the previous day returns, 
which is different from normal compounding 

2.2 Daily Reset ➔ To maintain returns at the daily multiplier rate 
2.3 Suitable for short term ➔ Designed for short term investment, not suitable for long term holding 

3) Key Risks of L&I ETFs 

L&I ETFs carry higher risks than regular ETFs and are not suitable for long-term investment 

3.1  Compounding Effect 

      (1) This is the most significant risk for L&I ETFs 

      (2) The fund is designed to generate daily returns only. Holding for more than one day will cause the fund cumulative returns to   

           deviate from the returns of the underlying index leveraged or inverse 

      (3) In cases where the market is highly volatile, the compounding effect will only make long-term returns deviate from   

           expectations, especially in markets that fluctuate 

3.2  High Volatility Risk 

      (1) By using leverage, L&I ETFs are much more volatile than their underlying index 

      (2) If the market moves in the wrong direction, the losses can be significantly higher than investing in a normal ETF 
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Expect leveraged returns from the 
daily returns of the underlying index 

Expect inverse returns from the 
daily returns of the underlying index 

Expect leverages + inverse returns from 
the daily returns of the underlying index 



 

3.3 High fees and expenses 

       Due to the constant daily portfolio adjustments and the use of complex derivatives, management fees and other expenses are     

       higher than normal ETFs 

4) Precautions for investing 

4.1  Suitable for short-term investment ➔ L&I ETFs are designed for short-term speculation only and are not suitable for investors   

       who wish to hold their investments for the long-term 

4.2  Monitor your investments regularly ➔ Due to the complexity and volatility of funds, investors must closely monitor their   

       investment status 

4.3  Study and understand before investing ➔ Investors should always study information about L&I ETFs and understand the   

       working mechanisms and risks of the product and other risks on the company website (www.utrade.co.th) before making any   

       investment decision 

 

 

 

                                                   Acknowledged     ...................................................................................   (Investor) 

                  (.................................................................................) 
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